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Cong ty C6 phiin Héa - Dwge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

Dia chi : 297/5 Ly Thwong Kiét, Phwong Phi The, Tp. Hd Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh
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Miu s6 (Form) BO1 - DN

(Kem theo Thong te sé 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10

ndam 2023 cva Bo treomg Bg Tai chink)

(Attached 1o Circular no 99/2025/TT-BTC dated October 27,

2025 of The Minister of Finance)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH (FINANCIAL STATEMENT)

Tai ngay 31 thang 03 nim 2026 ( As at March 31, 2026)
Pon vitinh (Unit) : Pong (VND)

‘i Ma 5§ | Thwé
TAI SAN (ASSETS) (Code) n'1inh 31/03/2026 01/01/2026
(Notes)
! 2 3 4 5
A - TAI SAN NGAN HAN (CURRENT ASSETS) 100 1.001.958.478.225 | 1.030.851.301.463
A 3 3 A
: (?::h":n?z;g;“:;uti::l:ﬁ t‘:;“"“g fen 110 | V.I | 208.956.547.466 | 227.124.264.229
1. Tién (Cash) 111 46.956.547.466 20.124.264.229
2. Céc khoan tuong duong tién (Cash equivalents) 112 162.000.000.000 207.000.000.000
II. Déu tur tai chinh ngén han (Short-term investments) 120 | V.2 68.876.711.100 31.876.711.100
1. Ching khodn kinh doanh (Short-term investments) 121 6.876.711.100 6.876.711.100
3. Pdu tu nim giir dén ngay déo han (Held-to-maturity investments)| 123 62.000.000.000 25.000.000.000
I11. Cac khoan phii thu ngéin han (Accounts receivable) 130 108.671.496.226 116.331.588.699
1. Phai thu ngin han cta khéch hang (Trade accounts receivable) 131 V.3 59.323.516.332 57.914.728.301
2. Tra truée cho ngudi ban ngin han (Prepayments to suppliers) 132 | V4 18.933.652.200 25.763.944.068
5. Phai thu ngiin han khac (Other receivables) 135 | V.5 42.221.355.283 44.459.943.919
6. Du phong phai thu ngan han kho doi (Provision for doubtful debf 136 (11.807.027.589) (11.807.027.589)
IV. Hang ton kho (Inventories) 140 593.753.847.460 640.537.350.817
1. Hang tbn kho (Inventories) 141 V.6 624.096.741.321 670.880.244.678
g, DMPIBLE glém BEHAE OAIND . 142 (30.342.893.861)|  (30.342.893.861)
(Provision for decline in value of inventories)
V. Tai sin sinh hoe ngian han (Short-term biological assets) 150
VI. Tai sin ngén han khac (Other current assets ) 160 21.699.875.973 14.981.386.618
I. Chi phi chd phan b ngén han (Short-term deferred expenses) 161 | V.11 4.272.567.070 3.712.847.687
2. Thué gi4 tri gia tng dugc khdu trir (Deductible VAT) 162 9.283.199.394 9.604.778.503
Thué va céc khoan khéc phai thu Nha nudc
- (Taxes and other reccivabplcs from the State Budget) 163 Suldtl0800 LA T
B - TAI SAN DAI HAN (LONG-TERM ASSETS) 200 627.928.224.161 628.433.488.227
I. Cic khodn phii thu dai han (Long-term receivables) 210 - -
II. Taisan c6 dinh (Fixed assets) 220 592.347.160.251 602.292.259.051
1. Tai san c¢b dinh hiru hinh (Tangible fixed assets) 221 V.7 584.602.814.070 594.521.695.372
- Nguyén gia (Cost) 222 1.042.887.544.798 | 1.040.867.544.798
- Gid tri hao mon liiy ké (Accumulated depreciation ) 223 (458.284.730.728)| (446.345.849.426)
2. Tai san cb dinh thué tai chinh (Finance lease assets) 224 - -
3. Taisan cb dinh vo hinh (Intangible fixed assets) 227 | V.8 7.744.346.181 7.770.563.679
- Nguyén gid (Cost) 228 14.004.583.139 14.004.583.139
- Gid tri hao mon 1y ké (Accumulated amortization) 229 (6.260.236.958) (6.234.019.460)
IIL. Tai sdn sinh hoc dai han (Long-term biological assets) 230
IV. Bét dong san diu tu (Investment Properties) 240
V. Taisan dé dang dai han (Long-term work in progress) 250 9.328.733.333 80.571.727
2. Chi phi xdy dung co ban do dang (Construction in progress) 252 | V.9 9.328.733.333 80.571.727
VL. Piu tr tai chinh dai han (Long-term investments) 260 | V.10 24.068.960.000 24.068.960.000
g, DALIPEIT VOISR domy) e daitin; 263 24.068.960.000 |  24.068.960.000
(Long-term capital investment in other entities)
VII. Tai sdn dai han khac (Other long-term assets) 270 2.183.370.577 1.991.697.449
1. Chi phi chd phéan bd dai han (Long-term deferred expenses) 271 | V.11 2.183.370.577 1.991.697.449
TONG CONG TAI SAN (TOTAL ASSETS) (280 = 100 +200) | 280 1.629.886.702.386 | 1.659.284.789.690

Bdo céio nay phai dwoc doc ciing voi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)
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Thuyét

- C6 phiéu phé théng co quyén biéu quyét

(Share with voting rights) iz

- C6 phiéu wu ddi (Preferred shares) 411b
2. Thang du vén ¢b phén (Share premium) 412
3. Quyén chon chuyén déi trai phiéu (Bond conversion option) 413
4. Vén khac ctia chu s hiru (Owners' other capital) 414
5. Cb phiéu mua lai cia chinh minh (Treasury shares) 415
7. Chénh léch ty gia hbi dodi (Foreign exchange differences) 417
8. Quy dau tu phét trién (Investment and development fund) 418
9. Quy khéc thudce vén cht si hitu (Other funds) 419
10. Lgi nhudn sau thué chua phan phdi (Undistributed earnings) 420

- LN sau thué chua phdn phdi lity ké dén cudi ky trude

(Accumulated undistributed profit after tax to the end of the 420a

previous pert’pd) )

- LN sau thué chwa phdn phoi ky nay £20b

(Undistributed profit afier tax this period)

TAI SAN (ASSETS) (‘2: dsz) (:ﬁnh 31/03/2026 01/01/2026
Notes)

C - NOQ PHAI TRA (LIABILITIES) 300 358.786.546.566 389.801.901.836
I. Ng ngin han (Current liabilities) 310 155.233.844.721 187.912.798.591
1. Phai tra cho ngudi ban ngiin han (Trade accounts payable) 311 | V.12 53.773.971.799 95.867.307.933
2. Ngudi mua tra tién trude ngén han (Advances from customers) 312 | V.13 61.188.439.301 46.142.548.075
3. Phai tra cd tirc, lgi nhuan (Dividend, profit payables) 313

Thué va ca a ai nd A nud

% (Taxes inzcol:::f gailgill:soiizz TS\JtzflenlEL:lcjr:i:g,et) I | VA ARG i
5. Phai tra ngudi lao dong (Payables to employees) 315 10.298.502.060 19.763.031.246
6. Chi phi phai tra ngén han (Accrued expenses) 316 10.121.268.743 9.313.695.118
10. Phai tra ngin han khéc (Other payables) 320 | V.13 11.175.562.429 11.134.652.329
13. Quy khen thuong, phuc lgi (Bonus and welfare fund) 323 5.077.104.090 5.691.563.890
II. Ng¢ dai han (Long-term liabilities) 330 203.552.701.845 201.889.103.245
7. Doanh thu chd phin bd dai han (Long-term unrealized turnover) | 337 203.552.701.845 201.889.103.245
D- VON CHU SO HU'U (OWNERS’ EQUITY) 400 1.271.100.155.820 | 1.269.482.887.854
1. Vén gop cta cht s hitu (Share capital ) 411 255.458.670.000 255.458.670.000

255.458.670.000

409.789.114.458

(14.487.151.158)

581.829.844.305

38.509.678.215

36.892.410.249

1.617.267.966

255.458.670.000

409.789.114.458

(14.487.151.158)

581.829.844.305

36.892.410.249

32.591.059.015

4.301.351.234

TONG CONG NGUON VON (TOTAL RESOURCES) (440 =300 + 400)| 440

1.629.886.702.386

1.659.284.789.690

KE TOAN TRUONG
( Chief Accountant)

NGUOI LAP BIEU
{ Prepared By )

lh/
;

Lé Thi Thu Hieong Phan Anh Tai

Bdo cdo nay phai duge doc ciing véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh,
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)

\

Phé duyét, ngay 17 thing 04 nim 2026

:_'_ CO F‘Hf-‘. J
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(@p_ ove, April 17, 2026 )

>
\len Thi Lan Huwong
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Cong ty Cé phiin Héa - Duge phdim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

Dja chi : 297/5 LY Thudmg Kiét, Phudrng Phit Tho, Tp. Hd Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh
City)

Miu sé (Form) B02 - DN

(Kém theo Thong tu sd 99/2025/TT-BTC ngdy 27 thang 10
ndm 2025 ctia Bg trudng Bg Tai chinh)
(Atrached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October
27, 2025 of The Minister of Finance)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH (INCOME STATEMENT)
Ky ké todn tir ngay 01/01/2026 dén ngay 31/03/2026 (From Jan. 01 to Mar. 31, 2026)
Don vi tinh : Péng

y
P

) Quy I Liy ké tir ddu ndm dén cudi ky
L wasé | ThU¥ét|  (From Jan. 01 to Mar. 31) (From Jan. 01 to Mar. 31)
CHI TIEU (ITEMS) o | mink
(Code) (Notes) Nim nay Nim trude Nim nay Nim trude
(2026) (2025) (2026) (2025)
1 2 3 4 5 6 7
Doanh thu bin hing va cung cap dich vy
1. (Revenues from sale of goods and rendering| 01 VL1 | 207.863.111.522 | 229.527.884.263 | 207.863.111.522 | 229.527.884.263
of services)
 JHChGER, glin Wohdaanttin 02 | VI2 301.961 77.324.748 301.961 77.324.748
(Less sales deductions)
An vé ban hi 3 A
3, Doanh thu thuin vé bin hing va cung efp | 1 | vy 3 | 997.862.809.561 | 229.450.559.515 | 207.862.809.561 | 229.450.559.515
dich vu (Net sales)
4. Giavén hang ban (Cost of sales) 11 V1.4 | 151.859.396.608 | 167.832.547.697 | 151.859.396.608 | 167.832.547.697
. ~ ~ A By £
5, Tofnlofn s0pveban blog Vicungicip 20 56.003.412.953 | 61.618.011.818 | 56.003.412.953 | 61.618.011.818
dich vu (Gross profit)
Yoi I —
7, DOAMLI Host d0ng 1) chinh 22 | VIS | 2145572917 | 1092374267 | 2145572917 |  1.092.374.267
(Financial income)
8. Chi phi tai chinh (Financial expenses) 23 | VL6 171.923.161 14.986.772.426 171.923.161 14.986.772.426
Trong do: chi phi di vay 24
(In which: borrowing costs) - ) ) B i
9. Chi phi ban hang (Selling expenses) 25 VI.7 | 23.404.146.772 | 30.982.842.786 23.404.146.772 | 30.982.842.786
(g, riphiaguanlycombnehicp 26 | VI8 | 32431700425 | 30.513.920318 | 32.431.700.425 | 30.513.920318
(General & administration expenses)
. a A . A .
11, Lyinhudn thuin tirhoat dgng kinh doanh |~ 5, 2141215512 | (13.773.149.445)|  2.141.215.512 | (13.773.149.445)
(Operating profit)
12. Thu nhip khac (Other income ) 31 VL9 7.425.445 336.086.528 7.425.445 336.086.528
13. Chi phi khac (Other expenses) 32 | VLLIO 80.756.908 15.522.243 80.756.908 15.522.243
14. Lo¢i nhuin khic (Other profit ) 40 (73.331.463) 320.564.285 (73.331.463) 320.564.285
& ; A Lo & . X
pg S lytaiisiake i chu 50 2.067.884.049 | (13.452.585.160)|  2.067.884.049 | (13.452.585.160)
(Net accounting profit before tax )
T e e VR BT 450.616.083 - 450.616.083 .
(Corporate income tax - current)
Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hoin lai
17. : 52
(Corporate income tax - deferred)
: " £ A . a
g, L0i nhudn sau thué thu nhip doanh nghigp | o) 1.617.267.966 | (13.452.585.160)|  1.617.267.966 | (13.452.585.160)
(Net profit after tax)
19, Lai co ban trén cd phiéu (Earnings per shard 70 | VI.13 64 (532) 64 (532)
Phé duygt, ngay 17 thdng 04 nam 2026
(Apprave, April 17, 2026)
oy o . 4 i ™ /'/Q/’_-,r‘-)-tl'zﬂ{';\\ ¢ ;
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG // \\/,/‘T ? O\M bOC
( Prepared By ) ( Chief Accountant) 'Cf-)/ C@GmEMI\Qﬁ tor)
'/ CO PHAN \\"-’) \

Lé Thi Thu Hwong Phan Anh Tai Phan”]‘ﬁfian Huong

Bdo cdo nay phai dwgce doc ciing véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements Trang (Page) 3



Cong ty C6 phiin Héa - Dwrge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)
Dja chi : 297/5 Ly Thwéng Kiét, Phudmg Phi The, Tp. Hd Chi Minh
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City)

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE (CASH FLOW STATEMENT)

Miu sé ( Form ) B03 - DN
(Kém theo Thong te 56 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang
10 ndm 2025 cua By treong B¢ Tai chinh)

{Attached to Circular no 99/2025/TT-BTC dated October

27, 2025 of The Minister of Finance)

( Theo phwong phap gian tiép ) (Under indirect method)

Ky ké toén tir ngay 01/01/2026 dén ngay 31/03/2026 (From Jan. 01 to Mar. 31, 2026)

BDon vi tinh (Unit): Péng (VND)

; Thuyét Liiy ké tir ddu nam dén cudi ky
CHi TIEU (ITEMS) (Cody| minh (From Jan. 01 to Mar. 31)
(Notes)|  Niim nay (2026) | Nim trude (2025)
! 2 3 4 5

; Luu chuyén tién tir hoat dong kinh doanh

" (Cash flows from operating activities)

1. Lgi nhudn trieée thué (Net profit before tax) 01 2.067.884.049 (13.452.585.160)

2. Diéu chinh cho cdc khodin (Adjustments for): 9.830.233.548 16.007.152.842

_ Khiu hao tai san ¢6 dinh va BDS déu tu 02 11.965.098.800 2 307.560.142
(Depreciation and amortisation) D T

- Céc khoan du phong (Provisions) 03 14.586.744.739

- Lai, 16 tir hoat dgng dAu tu, tai chinh (Gains/losses from investing| 03 (2.134.865.252) (887.161.039)
Lgi nhugn tic hoat dpng kinh doanh triedc thay déi von heu

3. dpng (Profit from operating activities before changes in 08 11.898.117.597 2.554.567.682
working capital)

. TAnpElnEaE bR 09 1.501.322.501 | (22.167.438.021)
(Increase (-)/ decrease (+) in receivables)

Tiing, giam hang tén kho s

- . 1 .783.503. .437.835.
(Increase (-)/ decrease (+) in inventories) ¢ 46.783.503.357 | (56.437.835.549)
Téng, giam céc khoan phai tra -

- = 11 23.814.472. 51.306.559.32
(Increase (+)/ decrease (-) in payables ) (23.814.472.280) 339.327
Tang, giam chi phi chd phan bd - -

- C 1.392.511 353.487.169
(Increase (-)/ decrease (+) in diferred expenses) 12 (731.392.311) i

- Thué thu nhap doanh nghiép da ngp (Corporate income tax paid) | 15 (7.037.039.273) (6.449.858.750)

_ Tién chi khéc tir hoat dong kinh doanh 17 (614.459.800)|  (9.394.623.000)
(Other payments for operating activities) T o
Luu chuyén tién thuén tic hoat dpng kinh doanh 20 27965579591 | (40.235.141.142)
(Net cash inflows/(outflows) from operating activities) R e

1 Luu chuyén tién tir hoat djng diu tu
" (Cash flows from investing activities)
Tién chi dé mua sim, xdy dyng TSCD va céc tai san dai han khac _ -

I - 21 11.268.161. 321
(Purchases of fixed assets and other long-term assets) ( 61.606) (517.321.453)
Tién thu tir thanh ly, nhurgng ban TSCD va cic tai san dai han khac

2. (Proceeds from disposals of fixed assets and other long-term 22 22.727.273
assets)

Tién chi cho vay, mua cic cong cyu ng cia don vi khac " . ”

3. (Loans granted, purchases of debt instruments of other entitics) 2 (259.215.860.282)|  (75.897.315.069)
Tién thu hdi cho vay, ban lai cic cong cu ng cia don vi khéc _

4. (Collection of loans, proceeds from sales of debt instruments of other 24 222.219.860.282 80.897.315.069
entities)

7 l'lc.‘n.lhu lai cho'vay, cd tirc \lfa lgi nhudn dugc chia 7 5 134.865.950 864.433.766
(Dividends and interest received)

Luu chuyén tién tir hoat dong diu tr
(Net cash inflows/(outflows) from investing activities ) 40 6.152.23658) SEMAEIOThaE

Bdo cdo nay phai duwge doc ciing vdi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)

Trang (Page) 4




.| Thuyét Lity ké tir diu nim dén cubi ky
M3 s6

CHI TIEU (ITEMS) Code) minh (From Jan. 01 to Mar. 31)
{Notes)| Niim nay (2026) | Nim truwde (2025)
i 2 3 4 5
gy, Lwru chuyén tién tir hoat dng tai chinh
" (Cash flows from financing activities)
Tién thu tir phat hanh cb phiéu, nhdn gop vén ctia chi s& hitu
: , ; _ 31

(Proceeds from issue of shares and capital contribution)

Tién trd lai von gop che cac chi so hitu, mua lai cd phiéu da phat hanh
2. 32

(Payments for shares returns and repurchases)
3. Tién thu tir di vay (Proceeds from borrowings) 33
4. Tién tra ng gde vay (Repayments of borrowings) 34
5 Tién tra ng ge thué tai chinh %5

" (Payments for finance lease liabilities)
6. Cd tirc, lgi nhugn da tra cho chii s¢ hiru (Dividends paid) 36
Luwew chuyén tién thudn tic hoat dpng tai chinh

(Net cash inflows/(outflows) from financing activities) a4 ) i
Luru chuyén ti¢n thuin trong ky

0 18.167.716.763 34.865.301.558
(Net cash inflows/(outflows) (50 = 20+ 30 + 40) 3 ( )|« )
Tién v twong duong tién diu ky 60 227.124.264.229 | 146.963.151.214
(Cash and cash equivalents at the beginning of the period) e e
Anh hucong ciia thay d6i 1y gid hoi dodi quy d6i ngoai 1 61
(Effect of foreign exchange differences)

A N Y T =

Tiewya georig Sucngiten euoi Ky (70=50+60161) 70 208.956.547.466 | 112.097.849.656

{Cash and cash equivalents at the end of the period)

Phé duyét, ngay 17 thdang 04 ndm 2026
Approve, April 17, 2026

NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG
( Prepared By ) ( Chief Accountant)

/1;,‘7/ CONG TV e
V ’f Z/ COPHAN
| HOADU“C?H’”

// {
ﬁ/ %} \2 MEKOPHAR. éwﬂ/

v

//

Lé Thi Thu Huang Phan Anh Tqi

Bdo cdo néy phai dirge doc ciing véi Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh.
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements) Trang (Page) 5




Cong ty Cb phian Hoéa - Dwge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company) Miu s6 (Form) B 09 - DN
Dia chi: 297/5 Ly Thudng Kigt, Phudmg Phit The, Tp. Ho Chi Minh (Kem theo Thong ne sd 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 nim
(Adress : 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City) 2025 ctia Bo tnedng Bg Tai chinh)

(Attached 1o Circular no 99/2025/TT-BTC dated October 27,
2025 of The Minister of Finance)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
(NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTYS)
Ky ké toin tir ngay 01/01/2026 dén ngay 31/03/2026 (From Jan. 01 to Mar. 31, 2026)

Don vi tinh(Unit): Dong Viét Nam (VND)
1. PAC PIEM HOAT PONG CUA DOANH NGHIEP (BUSINESS HIGHLIGHTS)

1. Thanh lip (Establishment):

Cong ty hoat dong theo Gidy chung nhén ding ky doanh nghiép céng ty ¢b phan, Ma s6 doanh nghiép 0302533156
do S& Ké hoach va DAu tu Thanh phé HS Chi Minh cép ngay 08 thing 02 ndm 2002, S PKKD: 4103000833 va
ding ky thay ddi lan th 23 ngay 18 thang 07 ndm 2025. Theo gidy phép ding ky thay ddi lan 23, vén didu 18
255.458.670.000 dong.

Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company, whose business code is 0302533156, operates under
Business registration certificate No. 4103000833 dated February 08, 2002 issued by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City and The twenty three amended certificate dated July 18, 2025, the chartered capital
is VND 255,458,670,000.

Tén tiéng Anh (English name): Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company

Tén viét tat (Short name): Mekophar

Tru so chinh (Head office): 297/5 Ly Thuong Kiét, Phudng Phti Tho, Tp.HCM. ( No. 297/5 Ly Thuong Kiet Street,
Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City )

Cong ty ¢6 cic chi nhanh trye thude nhu sau (The Company's branches are located at):

Chi nhanh tai Ha N6i (Hanoi branch): B26-B28-TT17 khu d6 thi méi Van Quan-Yén Phiic, Phuong Ha Pong, TP.
Ha Noi (No. B26-B28-TT17 Van Quan-Yen Phuc, Ha Dong Ward., Ha Noi City).

Chi nhénh tai P Ning (Da Nang branch): 410 Nguyén Tri Phuong, Phuong Hoa Cuong, TP. Ba Nang (No. 410
Nguyen Tri Phuong Street, Hoa Cuong Ward, Da Nang City).

Chi nhénh tai Can Tho (Can Tho branch): 17A Cach Mang Théng Tam, Phuong Binh Thuy, TP. Cin Tho ( No.17A
Cach Mang Thang Tam Street, Binh Thuy Ward, Can Tho City).

2. Hinh thite sé hitu von (Structure of ownership):  Céng ty ¢b phén (Joint Stock Company).
3. Linh vue kinh doanh (Business sector): San xudt, thuong mai ( Production and trading).

4. Nganh nghé kinh doanh (Principal activities):

Ban thuyét minh néy i b¢ phdn hop thanh vé phai dec ciing Bdo cdo téi chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 6



IL.

II1.

Hoat dong chinh ctia Céng ty: San xuét thu6e. Ban buén thudc. Ban buén nude hoa. Hang my phim va ché phim
vé sinh. Ban buén dung cu y té. Dich vu bao quan va dich vu kiém nghiém thudc. Ban 1é thudc. San xuit bao bi diing
trong nganh dugc (chai nhua, hép gidy, thung carton). San xudt hang thue phdm céng nghé ( trir san xuét, ché bién
thuc phdm twoi séng). Ban budn thuc phim chirc ning; thuc phim céng nghé ché bién. San xudt my phdm (khéng san
xudt héa chit co ban, xa phong, chét tiy rira tai tru s&). Kinh doanh bat dong san; dich vu cho thué cao éc, vin phong:
cho thué cin hd. Bén budn hang may mac. San xuét nuée tinh khiét dong chai. Ban budn dé udng. Ban budn méy
méc, thiét b y té. Ban buén hoa chat khac (trir loai sir dung trong ndng nghiép). Ban budn chét déo dang nguyén sinh.
Hoat dong tu vin diu tu (trir tu vin ké toan, tai chinh, phép 1y). Tu van chuyén giao céng nghé. Té chirc gidi thiéu va
xtic tién thuong mai. Dai 1y, méi gidi (trir mdi gidi bat dong san).

The Company's principal activities: Producing, trading medicine; Trading perfume; ; Trading cosmetics and other
cleaning products; Trading medical tools; Maintaining and testing medicine; Retailing medicine; Producing packing
used in pharmaceutical industry (plastic bottle, paper box, carton box); Producing technological food (except for
producing and processing fresh food); Trading functional food; processing food; Producing cosmetics (not
manufacturing chemicals, soap, and detergent at the head office); Trading real estates, leasing apartment, office;
Trading garments; Producing bottled pure water; Trading beverages; Trading medical machinery and equipment;
Trading other chemicals (except for chemicals used in agriculture); Trading plastics in primary form; Investment
consultancy (except for accounting, finance, law); Consultancy on technology transfer; Commercial introduction and
promotion; Acting as brokerage agent (except for real estates).

. Chu ky sin xuit, kinh doanh thong thudng (Normal operating cycle ) :

Chu ky san xuét, kinh doanh ctia Cong ty kéo dai trong vong 12 thing theo ndm tai chinh thong thuong bét dau tir
ngay 01 thang 01 dén ngay 31 thang 12.

Normal operating cycle of the Company lasts 12 months of the normal fiscal year beginning from January 01 and
ending on December 31.

Pic diém hoat dong cia doanh nghiép trong niim tai chinh ¢6 dnh hwéng dén bio cdo tai chinh (Operations in
the fiscal year affecting the financial statements) : khéng c6 (Not applicable).

. Tong s6 nhin vién dén ngay 31/03/2026 (Total employees to March 31, 2026) : 603 ngudi (persons)

NIEN PO KE TOAN, PON VI TIEN TE SU DUNG TRONG KE TOAN
(ACCOUNTING PERIOD AND REPORTING CURRENCY)

. Nién d9 ké toan (Fiscal year )

Nién d¢ ké toan ctia Céng ty bét dau tir ngay 01 théng 01 va két thiic ngay 31 théng 12 hang ndm (The fiscal year is
begun on January 01 and ended December 31 annually).

. Pon vj tién té sir dung trong ké toin (Reporting currency)

Pdng Viét Nam (VND) duoc sit dung 1am don vi tién t& dé ghi s ké toan (Vietnam Dong (VND) is used as a
currency unit for accounting records).

CHUAN MU'C VA CHE PO KE TOAN AP DUNG
(ADOPTION OF ACCOUNTING STANDARDS AND POLICIES)

. Ché dp ké toan ip dung (Applicable Accounting System):

Céng ty 4p dung hé théng ké toan Viét Nam duoc B Tai Chinh ban hanh theo Théng tu s 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014.

The Company applies Vietnamese Corporate Accounting System issued by the Vietnam Ministry of Finance in
accordance with the guidance of Circular No. 200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014.
Tuyén b6 vé viéc tudn thii chufn muec ké toin va ché d ké toan
(Disclosure of compliance with Vietnamese Accounting Standards and the Vietnamese Accounting System)

Chung i da thuc hién cong viéc ké toan theo céc chudn muc ké todn Viét Nam va céc quy dinh phéap 1y cd lién
quan. Bdo cdo tai chinh da dugc trinh bay mt cach trung thuc va hop 1y v& tinh hinh tai chinh, két qua kinh doanh va
céc ludng tién cia doanh nghiép.

We conducted our accounting, preparation and presentation of the financial statements in accordance with
Vietnamese Accounting Standards and other relevant statutory regulations. The financial statements give a true and
fair view of the state of affairs of the Company and the results of its operations as well as its cash flows.

Ban thuyét minh nay I bg phan hop thanh va phai doc cim g Bdo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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IV.

Viéc lua chon s6 liéu va thong tin can phai trinh bay trong ban Thuyét minh bao cao tai chinh dugc thuc hién theo
nguyén tic trong yéu quy dinh tai chudn muc ké toan Viét Nam sb 21 "Trinh bay Bdo Céo Tai Chinh".

The selection of figures and information presented in the notes to the financial statements is complied with the
material principles in Vietnamese Accounting Standard No.21 - Presentation of the financial statements.

CAC CHINH SACH KE TOAN AP DUNG (APPLICABLE ACCOUNTING POLICIES) :

. Cic loai ty gia hoi doai ap dung trong ké toan (Foreign exchange rate applicable in accounting ):

Cong ty thuc hién quy dbi dong ngoai té ra ddng Viét Nam cin cir vao ty gid giao dich thuc té va ty gia ghi sb ké toan.
The Company has translated foreign currencies into Vietnam Dong at the actual rate and book rate.

Nguyén tic xac dinh ty gid giao dich thuc té (Principles for determining the actual rate)

Tét ca céc giao dich bing ngoai té phét sinh trong ky (mua ban ngoai té, gép vn hoic nhin vén gép, ghi nhin no
phai thu, ng phai tra, cac giao dich mua sdm tai san hoidc cac khoan chi phi dugc thanh todn ngay b?mg ngoai té€) dugc
hach toan theo ty gia thuc té tai thoi diém giao dich phat sinh.

All transactions denominated in foreign currencies which arise during the period (trading foreign currencies, capital
contribution or receipt of contributed capital, recording receivables and payables, purchasing assets or costs
immediately paid by foreign currencies) are converted at the actual exchange rates ruling as of the transaction dates.

S6 du cubi ky ctia cac khoan muc tién té (tién, tuong duong tién, cac khoan phai thu va phai tra, ngoai trir cac khoan
muc khodn tra trude cho ngudi ban, nguoi mua tra tién trude, chi phi tra trude, cac khoan dat coc va cac khoan doanh
thu nhan trudc) cé gde ngoai t& dugce danh gia lai theo ty gid giao dich thuc té cong bé tai thoi diém 1ap bdo cdo tai
chinh:

Closing balance of monetary items (cash, cash equivalents, payables and receivables, except for prepayments to
suppliers, prepayments from customers, pre-paid expenses, deposits and unearned revenue) denominated in foreign
currencies should be revaluated at the actual rate ruling as of the balance sheet date.

- Ty gi4 giao dich thuc té khi dnh gia lai cdc khoan muc tién té c6 gdc ngoai t& dugc phan loai 12 tai san: 4p dung
theo ty gid mua ngoai t¢ ctia Ngan hang Vietcombank. TV gid mua quy déi tai ngay 31/03/2026: 26.137 VND/USD,
29.733 VND/EUR.

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as assets will be the buying rate of Vietcombank. The buying rate as at March 31, 2026: 26,137 VND/USD,
29,733 VND/EUR.

- Ty gi4 giao dich thuc té khi danh gia lai cac khoan muc tién té ¢6 gde ngoai té duoc phan loai 1a no phai tra: p
dung theo ty gid ban ngoai t& clia Ngan hang Vietcombank. Ty gia ban quy ddi tai ngay 31/03/2026: 26.357
VND/USD, 30.988 VND/EUR,

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as payables will be the selling rate stated by Vietcombank. The exchange rate as at March 31, 2026: 26,357
VND/USD, 30,988 VND/EUR.

Chénh léch ty gid phét sinh trong ndm tir céc giao dich bang ngoai té duoc ghi nhan vio két qua hoat déng kinh
doanh. Chénh léch ty gid do ddnh gi4 lai cac khoan muc tién t& c6 gbc ngoai té tai ngay két thic ndm tai chinh sau khi
bt trir chénh léch tang va chénh léch giam dugc ghi nhén vao két qua hoat dong kinh doanh.

Foreign exchange differences, which arise from foreign currency transactions during the period/year, shall be
included in the income statement. Foreign exchange differences due to the revaluation of ending balances of the
monetary items in foreign currencies after offsetting their positive differences against negative differences shall be
included in the income statement.

Nguyén tic xic dinh ty gid ghi sb ké toan (Principle for determining book rate)

Khi thu héi cac khoan ng phai thu, cc khoan ky cuorc, ky qu§ hoic thanh ton cac khoan ng phai tra bing ngoai té,
Cong ty st dung ty gia ghi sb thyc té dich danh.

When recovering receivables, deposits or payments for payables in foreign currencies, the Company uses specific
identification book rate.

Ban thuyét minh néy la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Khi thanh todn tién bing ngoai t&, Céng ty sir dung ty gia ghi s6 binh quén gia quyén di dong.
When making payment by foreign currencies, the Company uses moving weighted average rate.

2. Nguyén tiic ghi nhin cic khoin tién va twong dwong tién (Principles for recording cash and cash equivalents):
Tién va cic khoin twong duong tién bao gbm (Cash includes cash on hand, demand deposit and cash in
transit): Tién mit tai quy, tién gui ngdn hang, tién dang chuyén va cac khoan dau tu ngén han c6 thoi han gbc
khéng qué ba thang, cé tinh thanh khoan cao, c6 kha ning chuyén ddi dé dang thanh céc luong tién x4c dinh va khong
¢6 nhiéu rui ro trong chuyén déi thanh tién.

Cash equivalents comprise term deposits and other short-term investments with an original maturity of three months
or less, highly liquid, readily convertible to known amount of cash and subject to an insignificant risk of changes in
value.

3. Nguyén tic ké toan cac khoin diu tu tai chinh (Principles for accounting financial investments ) :
Nguyén tic ké toan d6i véi cac khodn diu tur nim giir dén ngay dio han
(Principles for accounting held-to-maturity investments)

Céc khoan dau tu nim gitr dén ngéy dao han bao gém: cac khoan tién giri ngan hang c6 ky han (bao gém ca cic loai
tin phiéu, ky phkeu) trai phleu co phlcu wu dai bén phat hanh bét budc phai mua lai tai mgt thoi diém nhét dmh trong
tuong lai va céc khoan cho vay nam giir dén ngay déo han v6i muc dich thu 13i hang k¥ va cac khoan dau tu nim gitt
dén ngay déo han khac.

Held-to-maturity investments include term deposits (including treasury bill, bill of exchange), bonds, loans,
preferred share that the issuer is required to re-buy them in a certain time in the future and held-to-maturity loans for
the purpose of periodic interest receiving and other held-to-maturity investments.

Céc khoan dau tu nim gitr dén ngay ddo han duoc ghi nhin ban diu theo gia gbc bao gdm gi4 mua va cac chi phi
lién quan dén giao dich mua céc khoan dau tu. Sau ghi nhan ban du, néu chua dugc 1ap du phong phai thu kho doi
theo quy dinh ctia phép ludt, cac khoan déu tu nay dugc danh gia theo gia tri ¢6 thé thu hdi. Khi ¢ bing chimg chic
chin cho thdy mot phf"m hoiic toan bd khoan dau tu c6 thé khéng thu hdi dugce thi s6 ton thét dugc ghi nhén vao chi
phi tai chinh trong nam/ky va ghi giam gia tri dau tu.

The held-to-maturity investments are initially recorded at the original cost including buying price and costs
attributable to the acquisition of the investments. After initial recognition, if the provision for doubtful debts has not
been made as statutorily required, these investments are revaluated at the recoverable value. When firm evidence
shows that a portion or the whole investments may be unrecoverable, the loss will be recorded in financial expenses
in the year and recorded in decrease of the invesment's value.

Nguyén tic ké toan cac khoan dau tw vao cong ty con, cong ty lién doanh, cong ty lién két
(Principles for recording financial investments in Subsidiary, Joint-ventures, Associates)

Khoan ddu tu vio cdng ty con dugce ghi nhan khi Céng ty nim giit trén 50% quyén biéu quyét va cé quyén chi phdi
cac chinh sach tai chinh va hoat déng, nhim thu dugc lgi ich kinh té tir cic hoat dong cua cong ty d6. Khi Cong ty
khéng con nim gitr quyén kiém soat cong ty con thi ghi giam khoan dau tu vao céng ty con.

Principles for recording financial investments in subsidiaries: Subsidiary is a company which the Company has
shareholding of more than one half of the voting right in order govern the financial and operating policies in order to
obtain economic benefits from the subsidiary's operation. When the Company ceases to control the subsidiary, the
investment in the subsidiary will be written down.

Khoan dau tu vao cong ty lién doanh dugc ghi nhén khi Cong ty c¢6 quyén dong kiém sodt cac chinh sach tai chinh
va hoat dong cta cong ty nay. Khi Cong ty khong con quyén dong kiém soét thi ghi giam khoan dau tir vao cong ty
lién doanh.

The investment in Joint-ventures is recorded when the Company holds joint control over these entities' financial and
operating policies. When the Company ceases to control these entities, the investment will be written down.

Khoan dau tu vio cdng ty lién két dugc ghi nhin khi Céng ty ndm gitr tir 20% dén dudi 50% quyén bidu quyét cua
cac cong ty duge diu tu, ¢6 anh hudéng dang ké trong cac quyét dinh vé chinh sach tai chinh va hoat dong tai cac cong
ty nay.

The investment in associate is recorded when the Company has 20% - 50% of voting right in those companies and
has considerable influence over their decisions on financial policies.

Bén (}'zuye"l minh nay la b phan hop thanh va phai doc citng Béo cdo tai chinh.
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Cac khoan dau tu vao cong ty con, cong ty lién doanh, cong ty lién két dugc ghi nhdn ban déu theo gid gbc, sau dé
khong dugc didu chinh theo nhiing thay ddi cua phan s& hitu cia cac nha dau trong tai san thuan cta bén nhan dau
tu. Gid gbc bao gdbm gia mua va cac chi phi lién quan truc tiép dén viée dau tw. Trudng hop ddu tu bing tai san phi
tién t¢, gid phi khoan diu tu duoc ghi nhén theo gié tri hop ly ciia tai san phi tién té tai thoi diém phét sinh.

Investments in Subsidiary, Joint-ventures, associates are initially stated at original cost and will not be adjusted
thereafter for change in the investor's share of the investee's net assets. The original cost includes purchase price and
costs attributable to the investment. In case the investment is by non-monetary assets, the investment fee should be
recorded at the fair value of the non-monetary assets at the date of occurrence.

Du phong tn that dau tw vao cong ty con, lién doanh, lién két duge trich 1ap khi doanh nghiép nhén von gop dau tu
bi 16 din dén Céng ty c6 kha nang mét vén hodc khi gié tri cac khoan du tu vao céng ty con, cong ty lién doanh, lién
két bi suy giam gi4 tri. Can cir dé trich 14p du phong ton thit dau tu 1 bao c4o tai chinh hop nhét ciia céng ty dugc
dau tu (néu cong ty nay la cong ty me), 14 béo céo tai chinh ctia cong ty duoce ddu tr (néu cong ty nay la doanh nghiép
doc lap khong c6 cong ty con).

Provision for loss of investments in subsidiaries, joint-ventures, associates is made when the investee suffers from
loss and thus the Company possibly loses its capital or the investments' value is devalued. Basis for making provision
for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the investee's
financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ké toan cac khein diu tw g6p von vao don vi khéc
(Principles for recording equity investments in other entities )

Khoén dau tu gép vén vao don vi khac 1a khoan Céng ty dau tu vao cong cu vén ctia don vi khac nhung khéng c6
quyén kiém soét hodic dong kiém soat, khong cé anh hudng dang ké déi véi bén duoe dau tu.

Equity investment in other entities represents the Company's investment in other entities' equity instruments.
However, the Company does not hold any control or joint control right and exercise sgnificant influences over the
investees either.

Céc khoan dau tu dugc ghi nhan theo gid gbe, bao gdm gia mua va cac chi phi lién quan truc tidp dén viéc dau tu.
Truong hop dau tu bang tai san phi tién té, gia phi khoan dau tu dugc ghi nhan theo gié tri hop 1y cia tai san phi tidn
té tai thoi diém phat sinh.

The investments are stated at original cost including purchase price and costs directly attributable to the investment.
In case of non-monetary assets investment, the investment fee should be recorded at the fair value of the non-
monetary assets at the date of occurrence.

Khoan dau tu ma Cong ty nim giir lau dai (khong phan loai 1a ching khoén kinh doanh) va khéng cé anh hudng
déng ké d6i véi bén dugc dau tu, viée 14p du phong tén thit dwoc thuc hién nhu sau:

(Regarding the investments the Company holds in a long time (not trading securities) and no significant influences
are exercised on the investees, provision for loss will be made as follows):

+ Khoan dau tu vao ¢ phiéu niém yét hodc gid tri hop 1y khoan du tu dugc xac dinh tin cdy, viéc 1ap du phong dua
trén gié tri thi truong cia cd phiéu. (If an investment in listed shares or the fair value of the investment is determined
reliably, the allowance shall be made according to the market values of the shares).

+ Khoan dau tu khong xé4c dinh dugc gia tri hop ly tai thoi diém bao cdo, viéc ldp du phong dugc thuc hién cin clr
vao khoan 13 ctia bén dugc dau tu. Can cir dé trich 1ap du phong ton thét diu tu vao don vi khéc 1a bao cdo tai chinh
hop nhit ciia cong ty duoc déu tr (néu cong ty nay la cong ty me), 12 bao cdo tai chinh ctia cong ty dugc dau tu (néu
cong ty nay la doanh nghiép dgc lap khdng co cong ty con) ( If it is impossible to determine the investments' fair
value at the reporting date, the provision will be made on the basis the loss that investee suffers. Basis for making
provision for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the
investee's financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ghi nhiin cic khoin phai thu thuwong mai va phdi thu khac

" (Principles for recording trade receivables and other receivables) :

Nguyén tic ghi nhin cic khoan phii thu (Principle for recording receivables:): theo gia gdc trir dw phong cho
cac khodn phai thu kho doi (At original cost less provision for doubtful debts).

Bén thuyét minh nay lie bé phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Viéc phén loai cdc khodn phai thu 14 phai thu khach hang, phai thu ndi bo va phai thu khéc tiy thudc theo tinh chat
clia giao dich phét sinh hodc quan hé giita cong ty va ddi tuong phai thu.

The classifying of the receivables as trade receivables, inter-company receivables and other receivables depends on
the nature of the transaction or relationship between the company and debtor.

Phwong phap lip du phong phai thu khé doi: du phong phai thu khé doi duge udce tinh cho phén gia tri bi ton
that ctia cac khoan no phai thu va cac khoan dAu t ndm gitr dén ngay ddo han khac c6 ban chét twong tu cac khoan
phai thu khé cé kha nang thu hdi da qué han thanh toén, chua qua han nhung c6 thé khéng doi dugc do khach ng
khéng c6 kha nang thanh toan vi ldm vao tinh trang pha san, dang lam thu tuc giai thé, mét tich, bé trén...

Method of making provision for doubtful debts: Provision for doubtful debts is estimated for the loss value of
the receivables, other held-to-maturity investments similar to doubtful debts that are overdue and undue, but are likely
to become possibly irrecoverable due to insolvency of debtors who go bankrupcy, making procedures for dissolution,
£0 missing or run away....

5. Nguyén tic ghi nhan hang tdn kho (Principles for recording inventories):

Nguyén tic ghi nhin héng tdn kho: Héng ton kho dwoc ghi nhén theo gia gbc (-) trir dy phong giam gia va du
phong cho hang tdn kho 13i thdi, mét phim cht.

Principles adopted in recording inventory: Inventories are stated at orlgmal cost less (-) the provision for the
decline in value of obsolete and deteriorated inventories.

Gii goc hang ton kho dugc xic dinh nhw sau (Original costs are determined as follows) :

- Nguyén liéu, vét liéu, hang héa: bao gdm gia mua, chi phi van chuyén va cac chi phi lién quan truc tiép khac phat
sinh dé c¢6 dugc hang ton kho & dia diém va trang théi hién tai.

- The original cost of materials, merchandises consists of costs of purchase, costs of transportation and other costs
incurred in bringing the inventories to their present location and condition.

- Thanh phdm: bao gdm chi phi nguyén vét liéu, nhan céng truc tiép va chi phi san xuit chung ¢6 lién quan dugc
phén b dua theo chi phi nguyén vit liéu chinh/mirc d¢ hoat ddng binh thudng/chi phi quyén sir dung dét va cac chi
phi chung ¢6 lién quan phat sinh trong qua trinh dau tr xay dung bat dong san.

- Finished goods: costs of materials, direct labor and manufacturing overheads which are allocated on the basis of
major materials costs/normal operation level/costs of land use right and relevant overall costs incurred in the duration
of building properties.

- Chi phi san xuit kinh doanh dé dang: bao gdm chi phi nguyén vét liéu chinh, nhan céng truc tiép va chi phi san
xudt chung phat sinh trong qué trinh san xuét thuc hién.

- Work in progress: costs of raw materials, labor and other directly costs for producing inventories incurred in the
duration of building works in progress...

Phuong phap tinh gi4 tri hiang tdn kho (Method of calculating inventories' value): Theo gia binh quin gia quyén
(Weighted average method).

Hach toin hang tdn kho (Method of accounting for the inventories): Phuong phép ké khai thuong xuyén
(Perpetual method).

Phwong phap ldp du phong glam gia hang ton kho Dur phong cho hang ton kho dugc trich 1ap khi gia trj thudn
c6 thé thuc hién dugc ctia hang ton kho nho hon gia gbc. Gia tri thudn c6 thé thuc hién duoc 14 gia ban udc tinh trir dl
chi phi uéc tinh dé hoan thanh san phim va chi phi ban hang udc tinh. S8 dy phong giam gid hang ton kho 1a sé
chénh léch giira gia gdc hang ton kho I6n hon gi4 tri thudn ¢ thé thuc hién duoc ciia ching. Du phong giam gid hang
tn kho dugc 1ap cho timg mat hang tdn kho ¢6 gia géc 16n hon gia tri thudn c6 thé thuc hién duoc.

Method of making provision for decline in value of inventories: Provision for decline in value of inventories is
made when the net realisable value of inventories is lower than their original cost. Net realisable value is the
estimated selling price less the estimated costs of completion and selling expenses. Provision for decline in value of
inventories is the difference between the cost of inventories greater than their net realisable value. Provision for
decline in value of inventories is made for each inventory with the cost greater than the net realisable value.

6. Nguyén tic ghi nhin va khiu hao tai sin ¢6 dinh (TSCD) (Principles for recording fixed assets):
6.1 Nguyén tic ghi nhiin TSCD hiru hinh (Principles for recording tangible fixed assets):

Ban thuyét minh nay la bé phan hop thanh va phdi doc cing Bdo cdo tai chinh.
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Tai san cb dinh hitu hinh dugc ghi nhan theo nguyén gia trir di (-) gia tri hao mon liy ké. Nguyén gia 1a toan bd cac
chi phi ma doanh nghiép phai bo ra dé c6 dugc tai san ¢b dinh tinh dén thoi diém dua tai san d6 vao trang thai sin
sang sir dung theo du tinh. Céc chi phi phat sinh sau ghi nhin ban dau chi dugc ghi ting nguyén gia tai san c6 dinh
néu cac chi phi nay chic chin lam tang loi ich kinh té trong twong lai do sir dung tai san d6. Cac chi phi khéng thoa
min didu kién trén duoc ghi nhan 1a chi phi trong ky.

Tangible fixed assets are stated at original cost less accumulated depreciation. The initial cost of a tangible fixed
asset comprises all expenditures of bringing the asset to its working condition and location for its intended use. The
expenditures incurred beyond their originally assessed standard of performance are capitalised as an additional cost of
tangible fixed assets when they have resulted in an increase in the future economic benefits expected to be obtained
from the use of those tangible fixed assets. The expenditures which do not meet the above conditions are charged to
the expenses in the year.

Khi tai san c6 dinh dugc bén hoic thanh 1y, nguyén gia va khiu hao liiy ké dugc x6a sb va bat ky khoan 1ai/ 15 nao
phat sinh tir viéc thanh ly déu dugc tinh vao thu nhép hay chi phi trong ky.

When the assets are sold or disposed, their original costs and the accumulated depreciation which have been written
off and any gain or loss from disposal of assets are recorded in the income statement.

Xdc dinh nguyén gia trong ting trudng hop (Determination of original costs of tangible fixed assets) :
Tai san ¢6 dinh hitu hinh mua sdm ( Tangible fixed assets purchased) ,

Nguyén gia tai san ¢d dinh bao gdm gid mua (trir (-) cac khoan dugc chiét khdu thuong mai hodc giam gia), cac
khoan thué (khéng bao gdm céc khoan thué dwoc hoan lai) va cac chi phi lién quan truc tiép dén viéc dua tai san vao
trang théi sin sang sir dung, nhur chi phi lp dit, chay thir, chuyén gia va cac chi phi lién quan truc tiép khac.

The original cost of purchased tangible fixed assets shall consist of the actual purchase price less (-) trade discounts
or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time when such
fixed assets are put into operation such as fees for installation and trial operation of fixed assets; specialists and other
direct costs.

Tai san ¢6 dinh hinh thanh do dau tu xay dung theo phuong thirc giao thdu, nguyén gia 1a gia quyét toan cong trinh
d4u tu xdy dung, céc chi phi lién quan tryuc tiép khac va 1& phi trudc ba (néu co).

The original cost of a tangible fixed asset formed from capital construction under the mode of tendering shall be the
finalisation price of the construction project, other relevant fees plus (+) registration fee (if any).

Tai san ¢6 dinh 1a nha ctra, vét kién tric gin lién véi quyén st dung dét thi gi4 tri quyén sir dung dét dugc xac dinh
riéng biét va ghi nhén 1a tai san c¢d dinh v6 hinh.

Fixed assets which are buildings, structures attached to land use right, the value of land use right is computed
separately and recorded as intangible fixed assets.

6.2 Nguyén tiic ghi nhin TSCP vé hinh (Principles for recording intangible fixed assets):

Tai san ¢6 dinh vd hinh dugc ghi nhan theo nguyén gi trir di (-) gia tri hao mon lity ké. Nguyén gia tai san ¢é dinh
v6 hinh 12 todn bd cac chi phi ma doanh nghiép phai bo ra dé cé dugc tai san ¢b dinh vo hinh tinh dén thoi diém dua
tai san d6 vao sir dung theo dur kién.

Intangible fixed assets are stated at cost less accumulated amortization. The original cost of a intangible fixed asset
comprises all costs of owning the asset to the date it is put into operation as expected.

Xéc dinh nguyén gia trong timg trudng hop (Principles for recording intangible fixed assets):

Mua tai san ¢é dinh vé hinh riéng biét (Purchase of separate intangible fixed assets)

Nguyén gid tai san c6 dinh v6 hinh mua riéng biét bao gdm gia mua (trlr (-) c4c khoan dugc chiét khiu thuong mai
hodc giam gid), cac khoan thué (khong bao gdm céc khoan thué dugc hoan lai) va céc chi phi lién quan truc tiép dén
viéc dua tai san vao trang thai san sang sir dung. Khi quyén sir dung dit duoc mua cling véi nha cira, vét kién trac
trén dat thi gid tri quyén sir dung dét dugc xac dinh riéng biét va ghi nhan 12 tai san cé dinh vé hinh.

The original cost of purchased intangible fixed assets shall consist of the actual purchase price payable less (-) trade
discounts or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time
when such fixed assets are put into operation. The land use rights which are purchased together with buildings,
structures will be determined separately and recorded as intangible fixed assets.

Ban thuyét minh nay la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Tai san ¢b dinh v hinh hinh thanh tir viéc trao ddi thanh toan bang chimg tir lién quan dén quyén s& hitu vén ciia
don vi, nguyén gia tai san cb dinh vo hinh 1a gia trj hop 1y cia céc chimg tir duoc phat hanh lién quan dén quyén s
hitu véon.

If an intangible fixed asset is formed from the exchange involving payment accompanied with vouchers related to
the capital ownership of the establishment, its original cost is the reasonable value of vouchers issued in relation to
capital ownership.

Tai san 6 dink vé hinh la quyén sir dung ddt (Land use right)

Nguyén gi tai san ¢ dinh vd hinh 1a quyén st dung dit 1a s6 tién tra khi nhan chuyén nhuong quyén sir dung dit
hop phap tir ngudi khac, chi phi dén b, giai phong mat bang, san 1ip mat bang, 16 phi trude ba.., (hoic gia tri quyén
str dung dét nhan gop von lién doanh).

The original cost of an intangible fixed asset which is the land use right shall be the payment made to obtain the
lawful land use right plus (+) compensatory payments for clearance of site, expenses for levelling the ground,
registration fee...... (or right to use land as capital contribution in joint-venture).

Phdn mém mady vi tinh (Computer software)
Phan mém mdy tinh 1a toan bg cac chi phi ma Céng ty da chi ra tinh dén thoi didm dua phin mém vao sit dung.
The original cost of a in tangible fixed asset which is the computer software shall be the total of actual expenses
incurred by the Company to obtain the computer software.
6.3 Phuong phap khau hao TSCP (Method of depreciating and amortizing fixed assets) :

Tai san ¢6 dinh dugc khiu hao theo phuong phap duong thing dua trén thoi gian sir dung udc tinh cua tai san. Thei
gian hiru dung udc tinh 1a thoi gian ma tai san phat huy dugce tac dung cho sin xuit kinh doanh.

Depreciation is charged to write off the cost of fixed assets on a straight line basis over their estimated useful lives.
Useful life means the duration in which the tangible fixed assets produce their effect on production and business.

Thoi gian hitu dung wdc tinh ciia cdc TSCP nhw sau (The estimated useful life for assets is as follows):

Nha xuong, vdt kién triic (Buildings and structures) 5-45ndm (5 - 45 years)
Mdy méc, thiét bj (Machinery and equipment) 3-12nam(3-12 years)
Phuong tién vdn tai, truyén ddn (T ransportation and facilities) 3-10nam (5 - 10 years)
Thiét bj, dung cu quan ly (Office equipment ) 4 - 10 nam (4 - 10 years)
Ban quyén sir dung té bao goc (Right to use original cells) 3 nam (3 years)

Quyén sir dung ddt vé thoi han duoc ghi nhan theo gid géc va khéng tinh khdu hao (Land use rights indefinitely
recorded at cost and is not amortized ).

7. Nguyén tic ghi nhin chi phi xdy dung co bin dé dang (Principles for recording construction in progress):
Chi phi xdy dung co ban dé dang dugc ghi nhdn theo gia gdc. Chi phi ndy bao gébm: chi phi mua sim méi tai san ¢
dinh.
Construction in progress is stated at original cost. These are all necessary costs for purchasing fixed assets.

Chi phi nay dugc két chuyén ghi tang tai san khi céng trinh hoan thanh, viéc nghiém thu téng thé da thuc hién xong,
tai san dugc ban giao va dua vao trang thdi sin sang sir dung.
These costs are capitalised as an additional cost of asset when the works have been completed. After the works have
been finalized, the asset will be handed over and put into use.
8. Nguyén tic ghi nhin ng phii tra (Principles for recording liabilities ):

Céc khoan ng phai tra dugc ghi nhén theo nguyé'n gia va khong thdp hon nghia vu phai thanh toén.
Liabilities are recorded at original cost and not lower than the payment obligation.

Cong ty thuc hién phan loai cdc khoan ng phai tra la phai tra ngudi ban, phai tra ndi by, phai tra khac tlry thudc theo
tinh chit cia giao dich phét sinh hodc quan hé giira cong ty va déi tuong phai tra.

Liabilities shall be classified into trade payables, inter-company payables and other payables depending on the
nature of transactions and relationship between the Company and debtors.

Ban th uyér minh nay la bo phdan hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 13



Cac khoan n¢ phai tra dugc theo dai chi tiét theo ky han phai tra, dbi tuong phai tra, loai nguyén té phai tra (bao
gdm viéc danh gia lai no phai tra thoa man dinh nghfa cac khoan muc tidn té c6 gdc ngoai &) va cdc yéu tb khac theo
nhu cau quan ly ctia Céng ty.

Liabilities must be kept records in detail according to payment schedule, creditor, type of original currency
(including revaluation of liabilities payable which satisfying the definition of monetary assets denominated in foreign
currencies) and other factors according to requirements of the enterprise.

Tai thoi diém 1ap bao cdo tai chinh, Cong ty ghi nhan ngay mot khoan phai tra khi c6 céc bing ching cho thdy mét
khoan tbn tht c6 kha niing chic chin xay ra theo nguyén tic than trong.

At the reporting date, if it is evident that there is an unavoidable loss, an amount payable shall be recorded according
to cautious rules.

9. Nguyén tic ghi nhin cic khoin du phong phai tra (Principles for recording provision liabilities):

Dy phong phii trd chi duge ghi nhin khi théa min cic diéu kién sau: Doanh nghiép c6 nghia vu ng hién tai
(nghia vu phdp ly hogic nghia vu lién déi) do két qua tir mét sy kién da xay ra; Su giam st vé nhitng loi ich kinh té
c6 thé xay ra din dén viéc yéu cdu phai thanh todn nghia vu ng; Va dua ra mot uéc tinh dang tin cdy vé gié tri cia
nghia vu no dé.

Provisions are recognized when the following conditions are satisfied: the Company has a present (legal or
constructive) obligations as a result of past events; it is probable that an outflow of resources will be required to settle
the obligation and the amount has been reliably estimated.

Gia tri dugc ghi nhdn cia mét khodn dy phong phai tri 1a gia tri duoc udce tinh hop 1y nhit vé khoan tién s&
phai chi dé thanh todn nghia vu n hién tai tai ngay két thac ky ké toan.

Value of provision liability being recorded: The value which is estimated to be the most reasonable for settling
the present obligation at the balance sheet date.

Du phong phai tra ctia Céng ty la khoan Ban Tng Giam déc du phong dé chi cho céc céng trinh nghién ctru khoa
hoc. Gi tri du phong tity thude vao két qua hoat ddng kinh doanh timg nim cta Cong ty.

Provision for payables includes the expenditures for doing scientific research. The provision value depends on the
Company's operating results of each year.

10. Nguyén tic ghi nhin doanh thu chwa thuc hién (Principles for recoding unearned revenue)

Doanh thu chua thuc hién 1a doanh thu s& dugc ghi nhan tuong tmg véi phin nghia vu ma Cong ty s& phai thuc hién
trong mét hodc nhiéu ky ké toan tiép theo.
Unrealized revenue is the amount the customers prepaid for one or several accounting periods

Doanh thu chua thyuc hién bao gém sé tién cta khach hang di tra truée cho mdt hodc nhidu ky ké toan vé& khoan
doanh thu tuong Gmg vadi gia tri hang héa, dich vu.

Unearned revenue include amounts of customers paid in advance for one or many accounting periods for
the revenue in correspondence with the value of goods, services.

Phuong phép phén bd doanh thu chua thuc hién theo nguyén tic phil hop v&i phin nghia vu ma Céng ty s& phai thuc
hién trong mt hogic nhiéu ky ké todn tiép theo.

Method of allocating unearned revenue is on the principle of conformity with obligations that the Company will
perform in next one or several accounting periods.

11. Nguyén tic ghi nhan von chii sé' hitu (Principles for recording owner’s Equity) :

Nguyén tic ghi nhin vén diu tir ciia chii s& hitu (Principles for recording owner’s Equity):

Vén gép clia chi s& hitu dugc hinh thanh tir s6 tién da gép vén ban dau, g6p b sung clia céc ¢b dong. Vén gop cua
chii s& hitu duge ghi nhén theo sb von thuc té di gop bang tién hodc bing tai san tinh theo ménh gid cia ¢ phiéu da
phat hanh khi méi thanh lép, hodc huy dong thém dé mé réng quy mé hoat déng ctia Cong ty.

The owners' equity is the amount that is contributed by members and supplemented from the profit after tax. The
owners' equity will be recorded at the actual contributed capital by cash or assets in the early establishment period or
additional mobilization to expand operation.

Ban thuyét mink nay Id bg phdn hop thanh va phai doc cing Bdo cdo tai chinh.
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Nguyén tic ghi nhin thing duw vén ¢6 phin
(Principles for recording share premium, conversible bond option and other capitals)

Thiing du von ¢6 phin: Phan dnh khoan chénh léch ting gitra gia phat hanh cd phiéu so véi ménh gia khi phat
hanh 14n d4u hoiic phat hanh bd sung cb phiéu va chénh léch ting, gidm giita sé tién thuc té thu dugc so véi gid mua
lai khi tdi phat hanh ¢6 phiéu quy. Truong hop mua lai ¢b phiéu dé hiy bé ngay tai ngay mua thi gié trj cd phiéu dugc
ghi giam ngudn vén kinh doanh tai ngay mua la gia thuc t& mua lai va ciing phai ghi giam ngudn vén kinh doanh chi
tiét theo ménh gia va phan thang du vén ¢b phan cua ¢b phiéu mua lai.

Share premium is the difference between the cost over and above the nominal value of the first issued or
additionally issued share and the differences (increase or decrease) of the actual receiving amount against the
repurchase price when treasury share is reissued. In case where shares are repurchased to cancel immediately at the
purchase date, shares' value recorded decrease the business capital source at purchase date is the actual repurchase
price and the business resource should be written down according to the par value and share premium of the
repurchased shares.

Nguyén tic ghi nhén lgi nhuén chwa phén phoi (Principles for recognising undistributed profit)

Loi nhuén sau thué chua phéan phéi duogc ghi nhéan 14 s6 loi nhuén (hoic 13) tur két qua hoat dong kinh doanh cta
doanh nghiép sau khi trir (-) chi phi thué thu nhap doanh nghiép ciia ky hién hanh va cac khoan didu chinh do ap dung
hdi td thay dbi chinh sach ké toan, diéu chinh hdi té sai sét trong yéu ciia cac nam trudc.

The undistributed profit is recorded at the profit (loss) from the Company's result of operation after deducting the
current year corporate income tax and the adjusted items due to the retroactive application of changes in accounting
policy and adjustments for material misstatement of the previous year.

Viéc phan phéi loi nhudn duoc can ctr vao diéu 1& Cong ty va thong qua Pai hoi dong cé dong hang nam.
The distributing of profit is based on the charter of the Company approved by the annual shareholder meeting.
12. Nguyén tic ghi nhin C§ phiéu quy (Principles for recording treasury shares) :

Céc cbng cu vbn chu sé hitu dwoc Cong ty mua lai (cd phiéu qu¥) duoc ghi nhan theo nguyén gid va trlr vao vén chu
sO hitu. Céng ty khong ghi nhén céc khoan 13i/16 khi mua, ban, phat hanh hodc hily cac cong cu vén chu s¢ hitu cua
minh.

The owners' equity instruments acquired by the Company (treasury share) are recorded at original cost and deducted
into the owners' equity. The Company does not record gain (loss) when purchasing, selling, issuing or cancelling its
equity instruments.

13. Nguyén tic va phuong phap ghi nhin Doanh thu va thu nhip khac (Principles for recording revenues) :

Nguyén tic va phuwong phap ghi nhin doanh thu béin hang (Revenue from goods sold) :

Doanh thu ban hang dugc ghi nhén khi dong thoi thoa min 5 diéu kién sau: 1. Doanh nghiép da chuyén giao phan
16n rti ro va lgi ich gan lidn quyén so hitu san phim hoic hang héa cho ngudi mua; 2. Doanh nghiép khong con nim
giit quyén quan ly hang héa nhu ngudi sé hitu hang héa hogc quyén kiém soat hang héa; 3. Doanh thu dugc xéc dinh
twong déi chic chin. Khi hop dong quy dinh ngudi mua duge quyén tra lai san phim, hang héa da mua theo nhiing
diéu kién cu thé, doanh nghiép chi dugc ghi nhan doanh thu khi nhiing diéu kién cu thé d6 khong con ton tai va ngudi
mua khéng dugc quyén tra lai san phdm, hang héa (trir trudng hop tra lai dudi hinh thitc ddi lai dé 14y hang héa, dich
vu khéc); 4. Doanh nghiép di hoic sé thu dugc loi ich kinh té tir giao dich ban hang; 5. Xac dinh dugc cac chi phi
lién quan dén giao dich ban hang.

Revenue from the sale of good should be recognised when all the five (5) following conditions have been
satisfied:1) The enterprise has transferred to buyer the significant risks and rewards of ownership of the goods; 2)
The enterprise retains neither continuing managerial involvement as an owner nor effective control over the goods
sold; 3) The amount of revenue can be measured reliably; When the contract specifies that buyers are entitled to
return products, goods they have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when
those conditions no longer exist and the buyers do not have right to return products, goods (except for changing to
other goods, services) 4) The economic benefits associated with the transaction has flown or will flow to the
enterprise; 5) The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Nguyén tic va phwong phap ghi nhin doanh thu cung cip dich vu (Revenue from service rendered)

Ban fimyéf minh nay la b phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 15



Doanh thu ctia giao dich vé cung cép dich vu duoc ghi nhan khi két qua ctia giao dich d6 dwoc xac dinh mot cach
déng tin cdy. Trudng hop giao dich vé cung cdp dich vu lién quan dén nhiéu ky thi doanh thu dugce ghi nhén trong ky
theo két qua phan céng viéc da hoan thanh vao ngay 1ap Bang Can déi ké toan cia ky d6. Doanh thu cung cdp dich vu
duoc ghi nhan khi déng thdi thoa man tat ca bén (4) diéu kién: 1. Doanh thu dugc xac dinh tuong ddi chéc chan. Khi
hop déng quy dinh ngudi mua dugce quyén tra lai dich vu dd mua theo nhing diéu kién cu thé, doanh nghiép chi duoc
ghi nhan doanh thu khi nhimg diéu kién cu thé d6 khong con tdn tai va nguoi mua khéng duge quyén tra lai dich vu
da cung cép; 2. Doanh nghiép da hoic s& thu duge lgi ich kinh té tir giao dich cung cép dich vu dé; 3. Xac dinh duoc
phén cong vidc da hoan thanh vao ngdy lap bang Can dbi ké toan; 4. Xdc dinh dugc chi phi phat sinh cho giao djch va
chi phi hoan thanh giao dich cung cép dich vu dé.

Revenue from services rendered is recorded when the result of the supply of services is determined reliably. In case
where the services are rendered in several periods, the revenue will recorded by the part of completed works at the
balance sheet. Revenue from services rendered is determined when the following four conditions have been satisfied:
1. The revenue is determined firmly; When the contract specifies that buyers are entitled to return the service they
have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when those conditions no longer
exist and the buyers do not have right to return service; 2. The economic benefits associated with the transaction has
flown or will flow from the supply of the provided service; 3. Part of completed works can be determined at the
balance sheet date; 4. The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Néu khong thé x4c dinh duoc két qua hop ddng mét cach chic chin, doanh thu sé& chi dugc ghi nhan & mirc ¢6 thé
thu hdi duoc cha céc chi phi da dugc ghi nhén.

If the contract's results can not be determined firmly, the revenue will be recorded at the recoverable level of
expenses recorded.

Nguyén tic va phwong phap ghi nhin doanh thu cho thué tai sin
(Principles and method of recording revenue from asset lease ) :

Doanh thu cho thué tai san dugc ghi nhén theo nguyén tic phan bé s tién cho thué nhan truée phu hop vai thoi gian
cho thué. (Revenue from asset lease is recorded on the principle of allocating advanced lease amount in conformity
with lease term.)

Nguyén tic va phwong phap ghi nhin doanh thu hoat dong tai chinh (Principles for recording financial income

Doanh thu hoat dong tai chinh phan anh doanh thu tir tién 13i, c¢d tirc, loi nhuin duoc chia va doanh thu hoat dong tai
chinh khac ciia doanh nghiép (thanh Ly cac khoan vén gép lién doanh, dau tu vao cong ty lién két, cong ty con, diu tu
von khéc; 1ai ty gia hdi doai)

Financial incomes include interests, royalties, distributed dividends and profits and income from other financing
activities (sale and purchase of securities, liquidation of capital in joint-ventures, investment in associates,
subsidiaries, other investments; Foreign exchange gains).

Doanh thu phat sinh tir tién 14, tién ban quyén, ¢b tirc va loi nhudn dugc chia cia doanh nghiép dugc ghi nhan khi
thoa mén dong thoi 2 diéu kién: 1. C6 kha nang thu dugc lgi ich tir giao dich d6; 2. Doanh thu dugc xc dinh tuong
dbi chéc chan.

Income arising from interests, royalties, distributed dividends and profits of the enterprises shall be recognized if
they simultaneously satisfy the two (2) conditions below 1. It is possible to obtain economic benefits from the
concerned transactions; 2. Income is determined with relative certainty.

- Tién 1ai dugc ghi nhén trén co s& thoi gian va 14i sudt thuc té timg ky (Interests recognized on the basis of the actual
time and interest rates in each period).

- Tién ban quyén dugc ghi nhan trén co s¢ dén tich phit hop véi hop dong (Royalties recognized on the basis of
accruement in compliance with the contracts).

- C0 tirc va lgi nhudn duoc chia dwoc ghi nhan khi cb dong dugc quyén nhan cb tirc hodc cac bén tham gia gop vén
dugc quyén nhan lgi nhuan tir viée gop von.

- Distributed dividends and profits shall be recognized when shareholders are entitled to receive dividends or the
capital-contributing parties are entitled to receive profits from the capital contribution.
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Khi khéng thé thu hdi mét khoan ma trude dé da ghi vao doanh thu thi khoan ¢6 kha niing khéng thu hdi duoc hoic
khong chic chin thu hdi dugc dé phai hach todn vao chi phi phat sinh trong ky, khéng ghi giam doanh thu.

When an amount which has been recorded as an income becomes irrecoverable, such irrecoverable or uncertainly
recoverable amount must be accounted as expense incurred in the period, but not recorded as income decrease.

14. Nguyén tic va phuong phap ghi nhin gid von hang bin (Principles and method of recording cost of goods sold

Gia von hang ban phan 4nh tri gia von ctia san phém, hang hoa, dich vu, bit dong san du tu; gi4 thanh san xudt cua
san phdm ban trong ky; céc chi phi lién quan dén hoat déng kinh doanh bat dong san dau tir va céc chi phi khac duoc
ghi nhan vio gia von hoidc ghi giam gia vén trong ky bdo cdo. Gid von dugce ghi nhin tai thoi diém giao dich phat
sinh hogc khi ¢6 kha nang tuong ddi chic chin sé phat sinh trong twong lai khong phan biét d chi tién hay chua. Gia
vén hang ban va doanh thu dugc ghi nhin ddng thoi theo nguyén tic phit hop. Cac chi phi vuot trén mirc tiéu hao
binh thudng duge ghi nhin ngay vao gia von theo nguyén tic than trong.

Cost of goods sold are the cost of products, goods, services, investment properties; cost of construction products (as
to construction enterprise) sold in the period; expenses related to trading the investment properties and other expenses
recorded in the cost of goods sold or recorded a decrease in the cost of goods sold in reporting period. The cost of
goods sold is recorded at the date the transaction incurs or likely to incur in the future regadless p;ayment has been
made or not. The cost of goods sold and revenue shall be recorded simultaneously on conformity principles. Expenses
exceeding normal consumption level are recorded immediately to the cost of goods sold on prudent principle.

15. Nguyén tic va phuong phap ghi nhin chi phi tai chinh (Principles and method of recording financial expenses

Chi phi tai chinh bao gém Céc khoan chi phi hodc khoan 13 lién quan dén cac hoat dong dAu tu tai chinh, chi phi
g6p von lién doanh, lién két, chi phi giao dich ban chimg khoan; Dy phong giam gla dau tu tai chinh, khoan 13 phat
sinh khi ban ngoai t¢, 15 ty gia héi doai va céc khoan chi phi tai chinh khéc.

Financial expenses include: Expenses or loss related to the financial investment, borrowing cost and capital
borrowing, contribution in joint-venture, associate, provision for devaluation of financial investment, loss from sale
of foreign currencies, loss from foreign exchange loss and other financial expenses.

Khoan chi phi tai chinh duoc ghi nhan chi tiét cho thg noi dung chi phi khi thuc té phat sinh trong ky va dugc xac
dinh mét cich déng tin cdy khi cé day dii bing chimg vé cac khoan chi phi nay.

Financial expenses are recorded in details by their content and determined reliably when there are sufficient
evidences on these expenses.

16. Nguyén tic va phuong phap ghi nhan chi phi thué TNDN hién hanh, chi phi thué TNDN hoin lai
(Principles and methods of recording current taxes and defiered taxes)

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép bao gdm chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh va chi phi thué thu nhap
doanh nghiép hoan lai phat sinh trong nim lam cin cir xac dinh két qua hoat déng kinh doanh sau thué ciia Cong ty
trong nam tai chinh hién hanh. '

Corporate income tax includes current corporate income tax and deferred corporate income tax incurred in the year
and set basis for determining operating result” after tax in current fiscal year.

Chi phi thué thu nhip doanh nghiép hién hanh la sb thué thu nhap doanh nghiép phai ndp tinh trén thu nhap chiu
thué trong nam va thué sudt thué thu nhép doanh nghiép hién hanh.

Current tax: is the tax payable on the taxable income and tax rate enacted in current year in accordance with the law
on corporate income tax.

Cac khoan thué phai nép ngéin sich nha nudc s& dugc quyét toan cy thé véi co quan thué. Chénh léch giira so thué
phai nop theo sb sach va sb liéu kiém tra quyét toan s& duoc diéu chinh khi cé quyét toan chinh thirc véi co quan
thué.

The tax amounts payable to the State budget will be finalized with the tax office. Differences between the tax
amounts payable specified in the book and the tax amounts under finalization will be adjusted when the tax
finalization has been issued by the tax office.

Chinh sach thué theo nhiimg diéu kién quy dinh cho cong ty nam hién hanh nhu sau (Tax policies the Company
should comply with are as follows:):

Thué suét thué thu nhap doanh nghiép hién hanh ciia cong ty 1a: 20% (The Company pays tax at 20%).

Ban thuyét minh nay la bo phdn hap thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh. ;
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17. Nguyén tic ghi nhin ldi trén c6 phiéu (Principles for recording earnings per share ):

Lai co ban trén ¢d phiéu dugc tinh bing cach chia loi nhudn hodc 18 phan bd cho cé ddng s& hitu ¢b phiéu phd thong
ciia Cong ty trude khi trich 1dp Quy khen thuéng va phiic lgi cho 56 lugng binh quén gia quyén cua sb c¢é phiéu phd
théng dang luu hanh trong ky.

Basic earnings per share is calculated by dividing net income available to common shareholders before appropriating
to Bonus and Welfare Fund by the weighted-average number of common shares outstanding during the period.

Lai suy gidm trén ¢d phiéu dugc tinh bang cach chia loi nhuén hogc 18 sau thué phan bd cho ¢b dong so hitu cd
phiéu phd thong ciia Cong ty (sau khi da diéu chinh cho ¢é tirc cia cb phiéu wu dai c6 quyén chuyén ddi) cho sé
lugng binh quén gia quyén cua sb c¢b phiéu phd théng dang lwu hanh trong ky va sb lugng binh quén gia quyén ctia cd
phiéu phd thong s& dugc phat hanh trong trudng hop tat ca cac cd phiéu phd théng tidm ning c6 tac dong suy giam
déu dugce chuyén thanh cb phiéu phd thong.

Diluted EPS is calculated by dividing net income available to common shareholders (after adjusting dividends of
preferred conversible shares) by the weighted-average number of common share outstanding and the weighted-
average number to be issued in case where all dilutive potential common are converted into common shares.

18. Cong cu tai chinh (Financial instruments):
Ghi nhin ban diu (Initial recognition):
Tai sdn tai chinh (Financial assets)

Theo théng tur s6 210/2009/TT-BTC ngay 6 thang 11 ndm 2009 ("Théng tw 210"), tai san tai chinh dugc phéan loai
mét cach phi hop, cho muc dich thuyét minh trong céc béo co tai chinh, thanh tai san tai chinh duoc ghi nhan theo
gi trj hop ly théng qua Bdo cdo két qua hoat déng kinh doanh, cic khoan cho vay va phai thu, cic khoan dau tu giir
dén ngay ddo han va tai san tai chinh sin sang dé ban. Cong ty quyét dinh phan loai cac tai san tai chinh nay tai thoi
diém ghi nhan 1an dau.

According to Circular No. 210/2009/TT-BTC dated November 06, 2009 (Circular No. 210), financial assets are
classified properly, for the purpose of presentation in the financial statements, into the financial assets which are
stated at fair value through the Income Statement, loans and receivables, held-to-maturity investments and available-
for-sale financial assets. The Company decides to classify these assets at the date of initial recognition.

Tai thoi diém ghi nhan 14n dAu, tai san tai chinh duoc x4c dinh theo nguyén gia cong véi chi phi giao dich truc tiép cé
lién quan.(At the date of initial recognition, the financial assets are recognized at cost plus transaction cost that are
directly attributable to the acquisition of the financial assets).

Céc tai san tai chinh cta Cong ty bao gom tién va cac khoan tién giri ngén han, cac khoan phai thu khach hang va phai
thu khac. (Financial assets of the Company comprise cash, short-term deposits, trade accounts receivables and other
receivables).

No phai tra tai chinh (Financial liabilities)

No phai tra tai chinh theo pham vi cia Théng tu 210, cho muc dich thuyét minh trong cac bdo cdo tai chinh, dugc
phin loai mdt cach phil hop thanh cdc khoan ng phai tra tai chinh dugc ghi nhan théng qua Béo cao két qua hoat dong
kinh doanh, cac khoan ng phai tra tai chinh dugc xdc dinh theo gia tri phan bo. Cong ty xac dinh viéc phan loai cac
khodn no phai tra tai chinh tai thoi diém ghi nhan 1dn dau.

According to Circular 210, financial assets are classified properly, for the purpose of presentation in the financial
statements, into the financial liabilities which are stated at fair value through the Income Statement, financial
liabilities determined on amortised cost basis. The Company decides to classify these liabilities at the date of initial
recognition.

Tét ca no phai tra tai chinh dugc ghi nhan ban dau theo nguyén gid cong véi cac chi phi giao dich truc tiép c6 lién
quan.

At the date of initial recognition, the financial liabilities are recognized at cost plus transaction cost that are directly
attributable to the acquisition of the financial liabilities.

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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20.

No phii tra tai chinh ciia Céng ty bao gbm cac khoan phai tra ngudi ban, cac khoan phai tra khéc, no phai tra.
Financial liabilities of the Company comprise trade payables, other payables, borrowings and liabilities.

Gia tri sau ghi nhin lin diu (Re-measurements after initial recognition):

Hién tai khong cé yéu cau xéc dinh lai gid trj ctia cac cong cu tai chinh sau ghi nhan ban dau.
Currently, there are no requirements for the re-measurement of the financial instruments after initial recognition.

B trir cac cdng cu tai chinh (Offsetting):

Céc tai san tai chinh va ng phai tra tai chinh dugc bl trir va gia tri thuén s& dugce trinh bay trén cac bao cdo tai chinh
néu, va chi néu, don vi c6 quyén hop phap thi hanh viéc b trir céc gia tri dd dugc ghi nhan nay va ¢6 y dinh bi trir
trén co s¢ thudn, hoic thu dugc cac tai san va thanh todn ng phai tra d?)ng thoi.

Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount reported in the report on financial position if,
and only if, there is a currently enforceable legal right to offset the financial assets against financial liabilities or vice-
versa and there is an intention to settle on a net basis or to realize the assets and settle the liability simultaneously.

Cac bén lién quan (Related parties):

Céc bén lién quan 1a cac doanh nghiép, cdc cd nhin, truc tlep hay gian tiép qua mot hay nhiéu trung glan co quyen
klem so4t hodc chiu su kiém soét ctia Cong ty. Céc bén lién két, cdc c4 nhan nao truc tlep hodc gian ‘uep nédm gilr
quyén biéu quyét va c6 anh hudong dang ké ddi voi Céng ty, nhimng chire trach quén Iy chi chét nhu Ban Téng Giam
dbc, Hoi dong Quan tri, nhitng thanh vién than cn trong gia dinh cta nhitng ca nhan hoic cac bén lién két hoic
nhiing cong ty lién két véi ca nhan nay ciing dugc coi la cic bén lién quan. Trong viéc xem xét timg mdi quan hé giira
céc bén lién quan, ban chét ctia mbi quan hé duge chii ¥ chir khong phai 13 hinh thirc phép ly.

Related parties include: Enterprises and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries,
control, or are controlled by, or are under common control with the Company. Associates and individuals owning,
directly or indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives them significant influence over the
enterprise, key management personnel, including directors and officers of the Company and close members of the
family of these individuals and companies associated with these individuals also constitute related parties. In
considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the relationship, and not
merely the legal form,

Nguyén tic trinh bay tai sin, doanh thu, két qua kinh doanh theo by phin
(Principles for presenting assets, revenue and operating results by segment)

B6 phan kinh doanh bao gém b6 phén theo Iinh vuc kinh doanh va bg phén theo khu vuc dia ly.
A reportable segment includes business segment or a geographical segment.

B0 phén theo linh vuc kinh doanh 1a mt bd phén co6 thé phén biét duoc ctia Cong ty tham gia vao qua trinh san Xuat
hodc cung cép san phém, dich vu riéng Ié, mft nhdém céc san phém hodc cac dich vu cd lién quan ma bd phén nay co6
rtii ro va loi ich kinh té khéc véi cdc bd phén kinh doanh khic.

A business segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing an individual
product or service or a group of related products or services and that is subject to risks and returns that are different
from those of other business segments.

B0 phén theo khu vuc dia 1y 12 mot bo phan c6 thé phan biét dugc cua Céng ty tham gia vao qua trinh san xuét hodc
cung cép san pham, dich vu trong pham vi mdt méi trudng kinh té cu thé ma bd phan nay c6 rii ro va loi ich kinh té
khac véi cac bd phan kinh doanh trong cic méi trudng kinh té khac,

A geographical segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing products or
services within a particular economic environment and that is subject to risks and returns that are different from those
of components operating in other economic environments.

Nham phuc vu cong téc quan 1y, Cong ty c¢6 quy mé trén toan qudc nén trinh bay bao cdo bd phan chinh yéu theo
Iinh vuc kinh doanh, con béo c4o bd phan thtr yéu theo khu vuc dia 1y.

For the purpose of management, the Company operates in a large scale of the country, so it presents major segment
reporting by business sector, the minor segment reporting by geographical segment.

Ban thuyét minh ndy la b phdn hop thanh va phdi doc cung Bao cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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y. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRiNH BAY TRONG BANG CAN POI KE TOAN
(ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS SHOWN IN THE BALANCE SHEET )

1. Tién va cac khoin twong twong tién (Cash and cash equivalents)
Tién (Cash)
Tién mat (Cash on hand)
Tién giri ngan hang (Demand deposits)
VND (VND)
Ngoai t¢ (USD)
Cic khodn twong duong tién (Cash Equivalents)
Cong (Total)

2. Céc khoin du tw tai chinh ngin han (Short-term financial investments)

31/03/2026
46.956.547.466
1.383.659.957
45.572.887.509
44.323.296.838
1.249.590.671
162.000.000.000

01/01/2026
20.124.264.229
2.611.008.748
17.513.255.481
16.302.564.260
1.210.691.221
207.000.000.000

208.956.547.466

227.124.264.229

31/03/2026 01/01/2026
S6 lwgng Gia tri S6 lwgng Gia tri
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
Chirng khodn kinh doanh
(Trading securities) 524.001 6.876.711.100 524.001 6.876.711.100
Céng ty CP Bao bi Dugc
(Pharmaceutical Packaging JSC ) 477.775 6.635.250.000 477.775 6.635.250.000
Cong ty CP Dugc Phdam OPC
(OPC Pharmaceutical JSC) 46.226 241.461.100 46.226 241.461.100
Piu tu ndm giir dén ngay dio han
(Held-to-maturity investments ) 62.000.000.000 25.000.000.000
Tién giti c6 ky han trén 6 thing
(Term deposits) 62.000.000.000 25.000.000.000
Cong (Total) 68.876.711.100 31.876.711.100
3. Phii thu ngin han ciia khach hang (Trade accounts receivable) 31/03/2026 01/01/2026

Khach hang trong nuédc (Local customers)
Khach hang nuéc ngoai (Foreign customers)

Cong (Total)

4. Tri trudc cho ngudi ban ngin han (Prepayments to suppliers)
Nha cung cdp trong nudc (Local suppliers)
Nha cung cép nudc ngoai (Foreign suppliers)

Cong (Total)

Ban thuyét minh nay li bo phan hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

54.537.721.266
4.785.795.066

57.914.728.301

59.323.516.332

57.914.728.301

31/03/2026
6.455.342.831
12.478.309.369

01/01/2026
9.600.091.543
16.163.852.525

18.933.652.200

25.763.944.068
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5. Céc khoin phai thu ngén han khac (Other receivables)
Phai thu ngan han khac (Short-term)

Tam wrng (Advances)

BH Y té, BH xd héi, kinh phi cong doan

(Health, social insurance, trade union fee )

Cong ty CP Bénh vién Da khoa tw nhdn An Sinh-cé tirc (An Sinh
Hospital Joint Stock Company-Dividends )

Thu khdc (Other receivables)

Cong (Total)

6. Hang ton kho (Inventories)
Nguyén liéu, vit liéu (Raw materials)
Cdng cu, dung cu (Tools & supplies)
Chi phi SX, KD dé& dang (Works in progress)
Thanh phim (Finished goods)
Hang hod (Merchandise inventory)

Cong gid goc hang ton kho (Total)

31/03/2026

50.000.000

419.636.883

31.178.000.000
10.573.718.400

01/01/2026

408.119.583

31.178.000.000
12.873.824.336

42.221.355.283

44.459.943.919

31/03/2026
442.388.067.381
2.120.460.869
53.404.442.817
125.941.266.137
242.504.117

01/01/2026
486.200.092.655
1.868.215.875
54.536.589.857
128.032.842.174
242.504.117

624.096.741.321

670.880.244.678

7. Tai sdn ¢6 dinh hitu hinh (Tangible fixed assets) (Xem trang 28)( See page 28 )

8. Tai san ¢b dinh v6 hinh (Intangible fixed assets)

Quyén sir
dung dét
(Land use rights)

Bin quyén,
bing sang ché
(Patents,
copyrights)

Tong chng
(Total)

Nguyén gia (Original cost)
S6 du dau nim (Opening balance) 7.438.152.000
Mua trong ky (New purchases) -

Giam trong ky (Disposal, sale) -

6.566.431.139

14.004.583.139

S6 dur cudi ky (Closing balance) 7.438.152.000 6.566.431.139 14.004.583.139

Gia tri hao mon liy ké (Accumulated amortization)

S6 du diu nim (Opening balance) - 6.234.019.460 6.234.019.460
Khdu hao trong ky (Charge for the period) 26.217.498 26.217.498
Thanh Iy, nhirong ban (Disposal, sale) -

S6 du cubi ky (Closing balance) - 6.260.236.958 6.260.236.958

Gia tri con lai (Net book value)

S6 du ddu nidm (As at the beginning of the year) 7.438.152.000 332.411.679 7.770.563.679

S6 du cubi ky (As at the end of the period) 7.438.152.000 306.194.181 7.744.346.181

Ban thuyét minh nay I bg phdn hop thanh va phdi dec ciing Bdo cdo ai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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9. Chi phi xdy dyng co ban dé dang (Capital construction in progress)

Chi phi mua may méc thiét bj do dang

31/03/2026

01/01/2026

(Expenses of purchase of still equipment machine) 9.328.733.333 80.571.727
Cong (Total) 9.328.733.333 80.571.727
10. Piu tu tai chinh dai han (Long-term investments)
31/03/2026 01/01/2026
S6 lwgng Gia tri S6 lugng Gia tri
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
Déu tu gép von vao don vi khac
(Investments in equity of other
entities) 2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000
Cong ty TNHH T™M Dich vu - Du lich
Orchids - Ty 1¢ vén gop 15%
(Orchids Co.,Ltd - Percentage of
contribution: 15%) - 5.550.000.000 - 5.550.000.000
Coéng ty CP Bénh vién Da khoa tu nhén
An Sinh - Ty 1¢ vn gop 18,34%
(An Sinh Hospital Joint Stock Company -
Percentage of contribution: 18,34% ) 2.464.000 18.518.960.000 2.464.000 18.518.960.000
Cong (Total) 2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000
Chi phi ch& phian b (Deferred expenses) 31/03/2026 01/01/2026

11.

12.

13.

Chi phi ch phin bd ngin han (Short-term deferred expenses )

Chi phi bao hiém chay nd, khac (Fire insurance costs, others)

Chi phi sira chita I6n TSCB, Phu tiing thay thé may moc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)

Cong (Total)

Chi phi ché phin b6 dai han (Long-term deferred expenses )

Chi phi stra chita 16n TSCB, Phu ting thay thé may méc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)

Cong (Total)

Phii tra ngudi ban (Trade payables)

Nha cung cép trong nude (Local suppliers)
Nha cung cdp nude ngoai (Foreign suppliers)
Cong (Total)

Ngudi mua tri tién truée

Khéch hang trong nudce (Local customers)
Khach hang nuéc ngoai (Foreign customers)
Cong (Total}

2.659.828.961

1.612.738.109

1.587.717.486

2.125.130.201

4.272.567.070

3.712.847.687

2.183.370.577

1.991.697.449

2.183.370.577

1.991.697.449

31/03/2026
51.648.154.137
2.125.817.662

01/01/2026
82.401.861.039
13.465.446.894

53.773.971.799 95.867.307.933
31/03/2026 01/01/2026
60.578.328.011 46.057.548.900
610.111.290 84.999.175
61.188.439.301 46.142.548.075

Ban thuyét minh nay la bj phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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14, Thué va cic khoin phii ndp Nha nuére
(Taxes and payables to the State Budget)

Thué nha dat va tién thué dit, khac
| (Land and housing taxes, land rentals, others)
| Cong (Total)
|

15. Céc khoan phai tra, phai ndp ngén han khie (Short-term other payables)

Kinh phi céng doan, BH phai tra ngudi lao dong ,doan phi, dang phi
(Social insurance, health insurance, trade union fee, Communist party
membership fee)

Phai tra khac (Other payables )
Cong (Total)

16. Von chii s& hivu (Owners' equity)

a. Bang di chiéu bién dgng cia Von chi sé hivu : (xem trang 29)
(Comparison schedule for changes in Owner’s Equity) (See page 29)

b. Chi tiét von dau tu ciia chii s& hiru (Details of owners' shareholding)

Vén gop cua cac nha dau tu (Shareholding by investors)
Thing du von ¢ phan (Share premium)
Cé phiéu quy (Treasury share)

Cing (Total)

* 86 heong ¢6 phidu qily 277.646 c6 phiéu fwong dwong 14.487.151.138 VND.

(Number of treasury shares: 277,646 equivalent to VND14,487,151,158.)

¢. Cb phifu (Shares) _
S Iugng cb phiéu ding ky phat hanh
(Number of shares registered to be issued)
S6 lugng cb phiéu da ban ra cong ching
(Number of shares sold out to the public)

C6 phiéu phé théng (Ordinary share)
S6 luong cb phiéu duge mua lai
(Number of shares repurchased)

C6 phiéu phé thong (Ordinary share)
S6 lugng cb phiéu dang luu hanh
(Number of existing shares in issue)

C6 phiéu phé théng (Ordinary share)

Ménh gid c6 phiéu dang heu hanh: déng Viét Nam/cé phiéu.
(Par value: VND/share.)

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phéi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

31/03/2026 01/01/2026
3.598.996.299 -
3.598.996.299 -

31/03/2026 01/01/2026

108.705.840 106.195.740
11.066.856.589 11.028.456.589

11.175.562.429

11.134.652.329

31/03/2026
255.458.670.000
409.789.114.458
(14.487.151.158)

01/01/2026
255.458.670.000
409.789.114.458
(14.487.151.158)

650.760.633.300  650.760.633.300
31/03/2026 01/01/2026
25.545.867 25.545.867
25.545.867 25.545.867
25.545.867 25.545.867
277.646 277.646
277.646 277.646
25.268.221 25.268.221
25.268.221 25.268.221
10.000 10.000
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VI

THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET QUA HOAT

PONG KINH DOANH.

(ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS IN THE INCOME STATEMENT)

Doanh thu bin hang va cung cip dich vu

" (Revenues from sale of goods and rendering of services)

Doanh thu bén thanh phim (Revenue from finished goods sold)

Doanh thu dich vu ngn hang té bao gdc (Revenue from stem cell bank service)
Doanh thu bén hang hoa (Revenue from merchandises sold)

Doanh thu bén vét tu (Revenue from sale of materials)

Doanh thu cho thué mit bing (Revenue from office lease)
Cong (Total)

. Cic khodn gidm trir doanh thu (Sales deductions)

Hang bén bi tra lai (Sales returns)
Cong (Total)

Doanh thu thuin vé ban hang va cung cip dich vu

" ( Net revenues from sale of goods and rendering of services)

Doanh thu ban thanh phim (Revenue from finished goods sold)
Doanh thu dich vu ngén hang té bao gbc (Revenue from stem cell bank service)
Doanh thu ban hang héa (Revenue from merchandises sold)
Doanh thu ban vit tu (Revenue from sale of materials)
Doanh thu cho thué mit bing (Revenue from office lease)
Cong (Total)

. Gid von hang ban (Cost of sales)

Gid vén thanh phdm ban ra (Cost of finished goods sold)

Gi4 von dich vu ngan hang té bao gdc (Cost of stem cells bank service )
Gid vdn hang hoa ban ra (Cost of merchandises sold )

Gia von vit tu, dich vy da cung cip (Cost of materials, services rendered)

Cing (Total)

. Doanh thu hoat dgng tai chinh (Financial income)

Lai tién gui (Interest income from deposits)

Cé tic, loi nhudn dugc chia (Dividends, profit paid )
Céng ty CP Dugc Pham Trung Uong VIDIPHA
( VIDIPHA Pharmaceutical JSC)

Lai chénh léch ty gia da thuc hién (Realised foreign exchange gains)
Cong (Total)

Ban thuyét minh néy la bg phdn hap thanh va phai doc ciing Béo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

3 thing ddu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2026)

188.567.219.196
16.398.031.590

3 thing diu niim 2025
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2025)

207.062.877.342
18.612.897.545

- 116.940.946

115.360.736 1.665.168.430
2.782.500.000 2.070.000.000
207.863.111.522  229.527.884.263

3 théng diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.

3 théng diu nim 2025
(From Jan. 01 to Mar.

31, 2026) 31, 2025)
301.961 77.324.748
301.961 77.324.748

3 thing diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31,2026)

188.566.917.235
16.398.031.590
115.360.736
2.782.500.000

3 théng ddu nim 2025
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2025)

206.985.552.594
18.612.897.545
116.940.946
1.665.168.430
2.070.000.000

207.862.809.561

229.450.559.515

3 thang diu nam 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31,2026)

147.337.376.311
4.522.020.297

3 théng diu nim 2023
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2025)

161.041.027.490
5.266.325.374
105.738.020
1.419.456.813

151.859.396.608

167.832.547.697

3 thing diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2026)

2.134.865.252

10.707.665

3 thing diu nam 2025
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2025)

648.433.766
216.000.000

216.000.000
227.940.501

2.145.572.917

1.092.374.267
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6. Chi phi tai chinh (Financial expenses)

L3 chénh léch ty gid da thuc hién (Realised foreign exchange losses)

Du phong giam gia ddu tu, khac
(Provision for devaluation of investment loss, others)
Cong (Total)

7. Chi phi ban hang (Selling expenses)
Chi phi nhén vién (Salaries)
Chi phi tiép thi (Commission)
Chi phi khau hao tai san c6 dinh (Depreciation)
Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought from outsiders)
Chi phi van chuyén (Transportation)
Chi phi bing tién khac (Other sundry expenses by cash)
Cong (Total)

8 Chi phi quén Iy doanh nghiép (General and administration expenses)

Chi phi nhén vién (Salaries)

Chi phi d6 diing vin phong (Materials and packaging)

Chi phi khiu hao tai san ¢6 dinh (Depreciation)

Thué, phi, 1& phi (Taxes, fees and duties)

Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought from outsiders)

Chi phi bing tién khac (Other sundry expenses by cash)
Cong (Total)

9. Thu nhip khac (Other income)

Thanh Iy tai san c6 dinh (Liquidation of fixed assets)
X1 1y kiém ké thira, khac (Income from stock count, others)
Cong (Total)

10. Chi phi khac (Other expenses)

Chi phi khdc (Xir Iy kiém k& thiéu, khac) (Expenses from stock count, others)

Cong (Total)

Bén thuyét minh n i bg phdn hap thanh vé phai doc ciing Bdo cdo téi chinh.
(These notes form shculd be read in conjunction with The financial statements)

3 théng diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2026)

171.923.161

3 théng diu nim 2025
(From Jan. 01 to Mar.
31,2025)

400.027.687

14.586.744.739

171.923.161

14.986.772.426

3 thing diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2026)

5.941.929.668
6.405.514.066
110.039.178
10.430.861.766
405.210.094
110.592.000

3 thang diu nim 2025
(From Jan. 01 to Mar,
31,2025)

5.990.226.101
10.900.425.280
82.899.315
13.367.436.590
569.895.180
71.960.320

23.404.146.772

30.982.842.786

3 thang diu niim 2026
(From Jan. 01 to Mar.
31,2026)

10.761.151.138
3.247.061.454
4.725.501.326
4.235.617.480
2.006.763.038
7.455.605.989

3 théng dAu niim 2025
(From Jan. 01 to Mar.
31, 2025)

11.590.741.092
1.233.044.110
902.326.614
6.156.409.025
1.082.461.481
9.548.937.996

32.431.700.425

30.513.920.318

3 théng diu nim 2026
(From Jan. 01 to Mar.

3 thang diu nam 2025
(From Jan. 01 to Mar.

31, 2026) 31, 2025)
22:797:273
7.425.445 313.359.255
7.425.445 336.086.528

3 thing diu niim 2026
(From Jan. 01 to Mar.

3 théng ddu niim 2025
(From Jan. 01 to Mar.

31, 2026) 31, 2025)
80.756.908 15.522.243
80.756.908 15.522.243
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A A
Chi phi thué thu nhip doanh nghiép hién hanh Sibdng dinndmZ026 g davindm 2025

11. H (From Jan. 01 to Mar. (From Jan. 01 to Mar.
(Current corporate income tax) 31, 2026) 31, 2025)
- T(x)ng lgi nhudn ké todn trudc thué (Total accounting profit before
tax) 2.067.884.049  (13.452.585.160)
- Thu nhip chiju thué nim hién hanh (Total taxable income ) 2.067.884.049
- Thué suét thué thu nhap doanh nghiép (Tax rate ) 20% 20%
- Chi phi thué thu nhép doanh nghiép hién hanh
(Current corporate income tax) 413.576.810 -
- Diu chinh chi phi thué thu nhap doanh nghigp ctia céc nim trude vao chi phi
thué thu nhap doanh nghiép nam nay (Adjustments of corporate income tax of
prior years to that of current year) 37.039.273
- Téng chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh
(Total current corporate income tax) 450.616.083 -
Chi phi sén xuft, kinh doanh theo yéu t 3 thang ddu nim 2026 3 thing diu nim 2025
12. C p ’ . . (From Jan. 01 to Mar. (From Jan. 01 to Mar.
(Costs of production and doing business by factors) 31, 2026) 31, 2025)
Chi phi nguyén ligu, vt liéu (Raw materials) 127.013.876.844  166.571.648.519
Chi phi nhan c6ng (Labour cost) 28.882.951.441 31.261.213.965
Chi phi khdu hao tai san ¢b dinh (Depreciation and amortization) 11.965.098.800 2.307.569.142
Chi phi dich vy mua ngoai (Services bought) 18.196.196.622 19.655.670.418
Chi phi khac bang tién (Other sundry cash expense) 19.278.485.735 27.340.089.563
Cong (Total) 205.336.609.442  247.136.191.607

13. Li co ban trén ¢b phiéu (Earnings/Diluted earnings per share)

Quy 01/2026 Quy 01/2025
(From Jan. 01 to Mar. (From Jan. 01 to Mar.
Trong quy 1 (From Jan. 01 to Mar. 31) 31, 2026) 31,2025)
LQI l'lhll@ﬂ ké toan sau thllé thu nhﬁp doanh ﬂghlép 1.617.267.966 (13.452.585.160)
(Accounting profit after corporate income tax)
Cic khoin diéu chinh ting hodc giim
(Increase or decrease of accounting profit) -
- Cdc khoan diéu chinh tang (Acrease adjustment)
- Cdc khoan diéu chinh giam (Decrease adjustment)
Loi nhufn hoic 16 phin bd cho ¢6 déng sé hitu ¢ phiéu phé théng
(Profit or loss attributable to ordinary equity holders) 1.617.267.966 (13.452.585.160)
C6 phiéu phd thong dang luru hanh binh quan trong ky
(Average ordinary shares outstanding during the period) 25.268.221 25.268.221
Lii co bin trén ¢6 phiéu (Earnings per share) 64 (532)

VIL. CAC THONG TIN KHAC (OTHER INFORMATION)

Giao dich v6i cic bén lién quan (Related party transactions)

Ban thuyét minh nay la bo phan hgp thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 26




a en . Méi quan hé  Tinh chit giao dich N¢i dung Gia tri
Bowlignquan (Related partivs) (Relationship) (Transactions) (Movement) (Value)
S6 du ddu nim
(Opening balance) 287.295.698

Cong ty c¢b phin Bénh vién da khoa
tu nhian An Sinh
(An Sinh Hospital Joint Stock

Piu tu khac
(Associates)

Ban hang trong nam
(Sales in the year)
Thu tién trong nim

Bén hang
(Sales and services

2.826.635.826

Company) tSnUERed) (Payment in the year) 2.896.651.086

S6 du cudi nim
(Closing balance) 217.280.438
S6 du diu nim
(Opening balance) =
Béan hang trong ndm

Cong ty TNHH TM Dich vu-Du  Pdu tu khac Bén hang (Sales in the year) 783.750.000

lich Orchids (Orchids Co.,Ltd) (Associates) (Services rendered) Thu tién trong nim
(Payment in the year) 783.750.000
S6 du cudi nim
(Closing balance) -
Phé duyét, ngay 17 thang 04 ndm 2026
Approve, April 17, 2026
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG IAM POC

(Prepared By)

d

W

Lé Thi Thu Huwong

(Chief Accountant)
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Digitally signed by
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Date: 2026.04.17
13:27:46 +07'00'

Ban thuyét minh nay la bg phan hop thanh va phai doc cung Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Céng ty C phin Héa - Dwge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS)

Ky k& todn tir 01/01/2026 dén 31/03/2026 (For the accounting period from Jan. 01, 2026 to Mar. 31, 2026)

v.7. Tai sin ¢6 dinh hitu hinh (Tangible fixed assets) Don vi tinh (Unit) : Dong (VND)

Nha cira, vit kién tric
(Bludings &

May mée thiét bi
(Machinery &

Phwong tién vin tai

Tai siin ¢b dinh hi
(Transportation & ai sdn ¢6 dinh hiru

hinh khic ( Others)

Khodn muc ( Items ) Téng cong ( Total )

Structures)

Equipment)

Facilities)

Nguyén gia (Original cost)
S6 du ddu nam (Opening balance)

Mua trong ky (New purchase)

Thanh Iy, nhieong bdn (Disposal, sale)
S6 du cudi ky (Closing balance)

558.311.101.541

558.311.101.541

401.541.344.452
2.020.000.000

403.561.344.452

15.435.683.799

15.435.683.799

65.579.415.006

65.579.415.006

1.040.867.544.798

2.020.000.000

1.042.887.544.798

Gia tri hao mon lily ké (Accumulated depreciation)
S6 du dau nam (Opening balance)

Khdu hao trong ky (Charge for the year)

Thanh Iy, nhwong bdn (Disposal, sale)
S6 du cudi ky (Closing balance)

122.778.977.070
3.583.085.496

126.362.062.566

254.413.623.954
7.543.379.547

261.957.003.501

13.795.082.392
107.319.723

13.902.402.115

55.358.166.010
705.096.536

56.063.262.546

446.345.849.426
11.938.881.302

458.284.730.728

Gia tri con lai (Net book value)
S6 du dAu nim (As at beginning of the year)
S du cudi ky (As at the end of the period)

435.532.124.471
431.949.038.975

147.127.720.498
141.604.340.951

1.640.601.407
1.533.281.684

10.221.248.996
9.516.152.460

594.521.695.372
584.602.814.070

Bén thuyét minh nay la bé phdn hop thanh va phai doc cing Bdo cdo téi chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Céng ty C6 phin Héa - Dugc phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH (NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS)

Ky ké todn tir 01/01/2026 dén 31/03/2026 (For the accounting period from Jan. 01, 2026 to Mar. 31, 2026)

V.17. Vén chi sé hitu (Owner's Equity)

a. Bing d6i chiéu bién ddng ciia von chii so hiru (Comparison schedule for changes in Owner's Equity)

Don vi tinh (Unit) : Péng (VND)

Vén gop cia

Thing duw

Quy dau trr

Lg¢i nhuin sau thué

5 T s SR Cb phitu quy phit trién chwa phin phoi Cong
Elitdn sge:(lems) Pcld'lu SO'Chu-f't | St:.(m ri:) ph.fn (Treasury Share) (Investment and (Undistributed ( Total )
(Paid-inncapiey {Shre Eremium) Development Fund) Earnings)

S6 du diu niim truée (Prior year opening balance)  255.458.670.000  409.789.114.458 (14.487.151.158) 578.599.664.283 55.323.709.580  1.284.684.007.163
- Loi nhudin ndm 2025 (Profit of year 2025) 4.301.351.234 4.301.351.234
- Trich chi phi HPQT nam 2024 (Consideration for

the members of the Board of Management not holding

direct management in 2024) (408.000.000) (408.000.000)
- Trich cac quy tir lgi nhuéin nam 2024 (Appropriation

to funds from profit of 2024) 3.230.180.022 (3.230.180.022) -

- Trich qu§ KT & PL tir loi nhuén ndm 2024

(Appropriation to bonus and welfare fund from profit
of 2024) (6.460.360.043) (6.460.360.043)
- C6 tire tra ¢b déng tir lgi nhudn nim 2024

(Dividends paid to shareholders from profit of 2024) (12.634.110.500) (12.634.110.500)
S6 dur cudi niim truée (Prior year closing balance) 255.458.670.000  409.789.114.458 (14.487.151.158) 581.829.844.305 36.892.410.249  1.269.482.887.854
S& dw diu nim nay (Current year opening balance]  255.458.670.000  409.789.114.458 (14.487.151.158) 581.829.844.305 36.892.410.249 1.269.482.887.854
- Loi nhudn ky ny (Profit of current period) 1.617.267.966 1.617.267.966
S6 du cubi ky (Current period closing balance) 255.458.670.000  409.789.114.458 (14.487.151.158) 581.829.844.305 38.509.678.215  1.271.100.155.820

Ban thuyet minh nay la bo phan hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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